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A través de 
la tecnología, 
podemos 
eventualmente 
engañar a la 
muerte; pero 
los impuestos 
están aquí para 
quedarse

por Russ Wetherill 
Oc Housing News

Through 
technology, we 
may eventually 
cheat death, but 
taxes are here to 
stay

by Russ Wetherill
Oc Housing News

The only things certain 
in life are death and taxes. 
Through technology, we 
may eventually cheat death, 
but taxes are here to stay.

What Proposition 8 
giveth, Proposition 8 taketh 

by the El Reportero’s news 
services

Fifty activists from the 
United States, Canada, Cen-
tral America and Mexico 
on Monday began a trek on 
foot that will take them to 
Arizona by the same route 
used by undocumented mi-
grants in crossing the desert.

The group began the 
march in the Mexican state 
of Sonora and in the coming 
days will cross the border on 
a journey of 120 kilometers 
(74 miles) that will bring 
them to Tucson next Sunday.

“It’s very sad to note 
that we continue hearing 
the same stories again and 
again,” Todd Miller, one of 
the founders of the 11-year-
old Migrant Trail initiative, 
said at a press conference.

Miller related the story 
of an undocumented woman 
from Sonora who tried to cross 
the Arizona desert on foot as 
part of a group of migrants.

“On the third day, the 

por los servicios de noticias 
de El Reportero

Cincuenta activistas de 
los Estados Unidos, Canadá, 
América Central y México 
el lunes comenzaron una 
caminata a pie que les ll-
evará a Arizona por la 
misma vía utilizada por los 
inmigrantes indocumenta-
dos al cruzar el desierto.

El grupo comenzó la 
marcha en el estado mexi-
cano de Sonora y en los 
próximos días van a cruzar 
la frontera en un viaje de 
120 kilómetros (74 mil-
las) que les llevará a Tuc-
son el próximo domingo.

“Es muy triste observar 
que seguimos escuchando 
las mismas historias una y 
otra vez”, dijo Todd Miller, 
uno de los fundadores de 
los 11 años de iniciativa 
Rastro Emigrante, en una 
conferencia de prensa.

Miller relató la historia 

 

Bilderberg agenda revealed: Elite 
desperate to rescue unipolar world

Five powerful antibiotics that 
don’t require prescription

by Derek Henry

H o s p i t a l  a n t i b i o t -
ics have become one of 
the most over prescribed 
“medicines” today. As a 
result people have ruined 
their digestive systems, 
and ironically, have low-
ered their natural immunity 
to all types of infections in 
the future. Get rid if infec-
tions without the digestive 
destruction, with these five 
powerful natural antibiotics.

G a r l i c
Garlic has been used 

medicinally by cultures 
a round  the  wor ld  fo r 
thousands of years.  In 
fact, it was used in the 

Cinco antibióticos poderosos 
que no requieren receta

por Derek Henry

Hoy en día, los an-
tibióticos hospitalarios 
se han convertido en las 
“medicinas” más receta-
das. Como resultado, las 
personas han arruinado 
sus sistemas digestivos 
e, irónicamente, han dis-
minuido su inmunidad 
natural  a  todo t ipo de 
infecciones en el futuro. 
Erradique infecciones sin 
dest rucción digest iva , 
con estos cinco podero-
sos antibióticos naturales.

A j o
El ajo ha sido utilizado 

médicamente por diver-

sas culturas alrededor del 
mundo durante miles de 
años. De hecho, fue utiliza-
do durante el siglo XVIII 
para protegerse de la peste.

El ajo posee potentes 
propiedades antibióticas, 
antivirales, antimicóticas 
y antimicrobiales y puede 
ayudar a proteger y a facil-
itar la destrucción de bac-
terias dañinas. También es 
muy alto en antioxidantes 
naturales que destruyen 
los radicales libres, lo que 
también ayuda a fortalecer 
el sistema inmunológico.

El ingrediente activo 
del ajo, la alicina, es un 
componente clave para 

1700s to ward off plague.
Garlic possesses potent 

antibiotic, antiviral, antifun-
gal, and antimicrobial prop-
erties and is able to help pro-
tect and facilitate removal of 
unfriendly bacteria. It is also 
very high in natural antioxi-
dants that destroy free radi-
cals, which also supports 
a strong immune system.

The active ingredi-
ent in garlic, allicin, is the 
key component to killing 
and warding off harmful 
bacteria. Crush it to acti-
vate these compounds, and 
eat it raw, in a warm tea, 
or in lightly cooked food.

California property taxes 
due to rise significantly

See HEALTH page 5

matar y protegerse de bac-
terias dañinas. Aplástelo 
para activar estos compo-
nentes, y cómalo crudo, en 
un té caliente o en alimen-
tos ligeramente cocidos.

P l a t a  c o l o i d a l
La plata coloidal ha 

sido considerada un an-
tibiótico efectivo durante 
varios siglos. A principios 
de 1900 Alfred Searle, 
fundador de la compañía 
farmacéutica Searle, des-
cubrió que puede matar los 
patógenos más peligrosos.

Searle afirmó que se ha 
aplicado plata coloidal a 

Ver SALUD página 3
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Agenda Bilderberg revelada: elite 
desperada por rescatar el mundo unipolar

Immigrants 
activists begin 
trek through 
Arizona desert,  
same taken by 
undocumented

See AGENDA page 3

the five star Marriott Ho-
tel, will center around how 
to derail a global political 
awakening that threatens 
to hinder Bilderberg’s long 
standing agenda to central-
ize power into a one world 
political federation, a goal 
set to be advanced with 
the passage of the Trans-
atlantic Trade and Invest-
ment Partnership (TTIP), 
which will undoubtedly be 
a central topic of discus-
sion at this year’s meeting.

The TTIP represents an 
integral component of Bil-
derberg’s attempt to rescue 
the unipolar world by creat-
ing a “world company,” ini-
tially a free trade area, which 
would connect the United 
States with Europe. Just as 
the European Union started 
as a mere free trade area and 
was eventually transformed 
into a political federation 
which controls upwards of 
50 per cent of its member 
states’ laws and regulations 
with total contempt for na-
tional sovereignty and de-
mocracy, TTIP is designed 
to accomplish the same 
goal, only on a bigger scale.

The  dea l  i s  be ing 
spearheaded by Obama’s 
U.S. Trade Representative 
Michael Froman, a Wall 
Street insider and a CFR 
member, Bilderberg’s sis-
ter organization. Froman 
is simultaneously helping 
to build another block of 
this global government, the 
Trans-Pacific Partnership, 
which is a similar project 
involving Asian countries.

Given that Bilderberg 
schemed to create the Euro 
single currency as far back as 
1955 (Bilderberg chairman 
Étienne Davignon bragged 
about how the Euro single 
currency was a brainchild 
of the Bilderberg in 2009 
interview), the results of 
the European elections are 
sure to have stirred outright 
alarm amongst Bilderberg 
globalists who are aghast 
that their planned EU super-
state is being eroded as a re-
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Bilderberg pasó más de 60 
años ayudando a construir.

entro de las fuentes  de 
información de guerras con-
firman  la conferencia  élite, 
que tendrá lugar desde el 
jueves en adelante en el Ho-
tel de cinco estrellas Marri-
ott , se centrará en la manera 
de hacer descarrilar un des-
pertar político global que 
amenaza con obstaculizar 
la agenda de muchos años 
de Bilderberg de centralizar 

por Paul Joseph Watson 

La reunión de Bilder-
berg 2014 en Copenhague, 
Dinamarca está teniendo 
lugar en medio de un clima 
de pánico para muchos de 
los 120 globalistas esta-
blecidos para asistir a la 
confabulación secreta, con 
la intransigencia de Rusia 
sobre la crisis en Ucrania y 
la revolución anti-EU  bar-
riendo Europa representa 
una amenaza grave para  
el orden mundial unipolar 

Lo único cierto en la 
vida son la muerte y los 
impuestos. A través de la 
tecnología, podemos even-
tualmente engañar a la 
muerte; pero los impuestos 
están aquí para quedarse.

L o  q u e  n o s  d i o 
l a  P r o p o s i c i ó n  8 ,  l a 
Proposición 8 nos lo quita. 
La sección 51(e) del código 
de impuesto de Califor-
nia, promulgada al mismo 
tiempo que la Proposición 
13, requiere que el asesor 
de impuestos ajuste anual-
mente los gravámenes de 

away. California tax code 
section 51(e), enacted at the 
same time as Proposition 
13, requires the tax assessor 
to annually adjust tax levies 
based on current full-market 
value. This was great when 
property values were falling 
and property tax bills fell 
dramatically. Now, prop-
erty taxes are set to jump 
back up for homes bought 
during the bubble years.

Will a jump in prop-
erty taxes cause more de-
faults, or will more equity 
owners sell at a loss be-
cause of cash-flow issues?

The  CALIFORNIA 

by Paul Joseph Watson

The 2014 Bilderberg 
meeting in Copenhagen, 
Denmark is taking place 
amidst a climate of panic 
for many of the 120 global-
ists set to attend the secre-
tive confab, with Russia’s 
intransigence on the crisis 

in Ukraine and the anti-EU 
revolution sweeping Eu-
rope posing a serious threat 
to the unipolar world or-
der Bilderberg spent over 
60 years helping to build.

Inside sources con-
firmed that the elite confer-
ence, which will take place 
from Thursday onwards at 

Activistas 
inmigrantes 
empiezan 
caminata por 
donde pasan los 
inducumentados

Los impuestos a la propiedad 
en California aumentarán 
significativamente
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FROM THE EDITOR:

My fascination about 
themes like Constitutional 
Law vs. Common Law, Re-
public vs. Democracy, Lib-
erty and Freedom, has led 
me to continuously search 
for articles that uncover 
these subject matters that 
no mainstream media bring 
about for public consump-
tion. And, instead of writing 
about those subject matter 
by quoting from their con-
tent, I bring them to you in-
tact, without being edited, 
while giving credit to the au-
thors. The following article 
is authored by Lisa Guliani. 

by Lisa Guliani

“We the People of the 
United States, in Order to 
form a more perfect Union, 

establish Justice, insure 
domestic Tranquility, pro-
vide for the common de-
fense, promote the general 
Welfare, and secure the 
Blessings of Liberty to 
ourselves and our Poster-
ity, do ordain and establish 
this Constitution for the 
United States of America.”  
— Preamble of the origi-
nal “organic” Constitution.

“We hold these truths to 
be self-evident. That all men 
are created equal; that they 
are endowed by their Cre-
ator with certain unalienable 
rights; that among these are 
life, liberty, and the pursuit 
of happiness; that to secure 
these rights, governments 
are instituted among men, 
deriving their just powers 
from the consent of the gov-
erned; that whenever any 

form of government be-
comes destructive of these 
ends, it is the right of the 
people to alter or abolish 
it, and to institute new gov-
ernment, laying its founda-
tion on such principles, and 
organizing its powers in 
such form, as to them shall 
seem most likely to effect 
their safety and happiness.”  
— Excerpted from the 
Declaration of Indepen-
dence  of  the  or ig ina l 
thirteen united states of 
America, July  4, 1776.

-- Fourth of July 2002 
has come and gone, and 
Americans honored the 
holiday with a renewed pa-
triotic fervor that remind-
ed me of the Bicentennial 
celebrations of 1976. As is 

D E L  E D I T O R :

Mi fascinación por 
t e m a s  c o m o  D e r e c h o 
Constitucional contra la 
Ley Común, República 
vs Democracia , la Liber-
tad y la Libertad , me ha 
llevado a buscar continu-
amente artículos que des-
cubren estos sujetos que 
no hay grandes medios de 
comunicación  que provo-
can para el consumo pú-
blico . Y, en lugar de es-
cribir sobre los temas con 
una cita de su contenido, 
los traigo a usted intacto, 
sin ser editado, mientras 
que dar crédito a los au-
tores. El siguiente artículo, 
escrito por Lisa Guliani,

Los Estados Unidos, ¿q

por Lisa Guliani

“Nosotros, el Pueblo 
de los Estados Unidos, a 
fin de formar una Unión 
más perfecta, establecer 
Justicia, afirmar la tranqui-
lidad interior, proveer a la 
defensa común, promover 
el bienestar general y ase-
gurar las bendiciones de 
la libertad para nosotros y 
nuestra posteridad, decreta-
mos y establecemos esta 
Constitución para los Es-
tados Unidos de América”.

- Preámbulo de la origi-
nal “orgánica” Constitución

“Sostenemos que estas 
verdades son evidentes que 
todos los hombres son crea-
dos iguales; que son dotados 
por su Creador de ciertos 
derechos inalienables; que 
entre éstos están la vida, la 
libertad y la búsqueda de la 
felicidad; que para garanti-

zar estos derechos, los go-
biernos se instituyen entre 
los hombres, derivando sus 
justos poderes del consen-
timiento de los gobernados; 
que siempre que cualquier 
forma de gobierno se haga 
destructora de estos fines, 
es el derecho del pueblo 
alterarlo o abolirlo, e in-
stituir un nuevo gobierno 
que se funde en dichos prin-
cipios, ya organizar sus po-
deres en la forma que a su 
juicio ofrecerá las mayores 
probabilidades de alcanzar 
su seguridad y felicidad”.

- Extraído de la De-
claración de Indepen-
dencia de los trece esta-
dos unidos originales de 
América, 04 de julio 1776

--Cuatro de julio de 

by Jon Rappoport
www.nomorefakenews.com

 
Si usted trabajó para 

una agencia federal que está 
matando gente a una tasa de 
100,000 al año, cada año, 
como una maquinaria de re-
loj, y si usted lo sabía, ¿no 
se sentiría obligado a hacer 
o decir algo al respecto?

En la FDA, que está, de 
hecho, matando norteam-
ericanos a esa tasa, nadie ha 
sentido la necesidad de dar 
un paso adelante y hablar.

Cambiemos de lugar 
y preguntemos la misma  
cuestión. Si usted fuera un 
reportero de medicina de 
uno de los principales me-
dios de comunicación de 
los Estados Unidos y su-
piera del factor anterior, ¿no 
haría una prioridad el decir 
algo, escribir, hacer algo?

Estoy hablando de per-
sonas como Sanjay Gupta 
(CNN, CBS), Gina Kolata 
(NY Times), Tim Johnson 
(ABC News) y Thomas 
Maugh II (LA Times).

Y con eso, vámonos con 
las armas humeantes. La 
cita es: BMJ Junio 7, 2012 
(BMJ 2012:344:e3989). 
Autor,  Jeanne Lenzer.

Lenzer se refiere a un 
reporte del Instituto de Prác-
ticas de Medicación Segura: 
“Éste calculó que en 2011 
las drogas prescritas esta-
ban asociadas a dos o cuatro 
millones de personas en los 
Estados Unidos que experi-
mentaban ‘lesiones serias, 
discapacitantes o fatales, in-
cluyendo 128,000 muertes”.

El  repor te  l lamó a 
esto “uno de los más sig-
nificativos peligros para 
los humanos resultado 
de la actividad humana”.

Y aquí está la daga final. 
El reporte fue compilado por 
investigadores externos que 
vieron en la base de datos de 
la FDA “eventos [de drogas 
médicas] serios y adversos”.

Por tanto, decir que 
la FDA no era consciente 
de este hallazgo sería ab-
surdo. La FDA lo sabe y 
no está haciendo nada al 
respecto, porque la FDA 
certifica, como seguras y 
efectivas, todas las drogas 
médicas que rutinariamente 
están mermando y matan-
do a los norteamericanos.

Previamente, he docu-
mentado que la FDA sabe; 
porque la FDA tiene una 
página en su sitio web que 
admite que 100,000 perso-
nas son matadas cada día 
por las drogas médicas, y 
otros dos millones han sido 
seriamente lesionados por 
las drogas (Google “FDA 
Why Learn About Ad-
verse Drug Reactions”).

En los últimos cinco 
años, he escrito al respecto 
y he citado un reporte pub-
licado por la doctora Bar-
bara Starfield que indica 
que 106,000  personas en 
los Estados Unidos cada año 
son matadas por las drogas 
médicas. Hasta su muerte 
en 2011, la doctora Starfield 
trabajó en la Escuela Johns 
Hopkins de Salud Pública. 
Su reporte, “¿Es realmente 
la salud en Estados Unidos 
la mejor del mundo?”, fue 
publicado en Journal of 
American Medical Associa-
tion el 26 de julio de 2000.

Desde que el Departa-
mento de Seguridad de la 
Patria está trabajando en 
cada rincón de la vida amer-
icana, hiper-extendiendo su 
mandato para protegernos de 

by Jon Rappoport
www.nomorefakenews.com 
 
If you worked for a 

federal agency that was 
killing people at the rate 
of 100,000 a year, every 
year, like clockwork, and 
if you knew it, wouldn’t 
you feel compelled to say 
or do something about it?

At the FDA, which 
is, in fact, killing Ameri-
cans at that rate, no one 
has ever felt the need to 
step forward and speak up.

Let’s shift the venue 
and ask the same ques-
tion. If you were a medi-
cal reporter for a major 
media outlet in the US, and 
you knew the above fact, 
wouldn’t you make it a pri-
ority to say something, write 
something, do something?

I ’ m  t a l k i n g  a b o u t 
people like Sanjay Gupta 
(CNN, CBS), Gina Kolata 
(NY Times), Tim Johnson 
(ABC News), and Thom-
as Maugh II (LA Times).

And with that, let’s go 
to the smoking guns. The ci-
tation is: BMJ June 7, 2012 
(BMJ 2012:344:e3989). 
Author, Jeanne Lenzer.

Lenzer refers to a re-
port by the Institute for 
Safe Medication Practices: 
“It calculated that in 2011 
prescription drugs were as-
sociated with two to four 
million people in the US 
experiencing ‘serious, dis-
abling, or fatal injuries, in-
cluding 128,000 deaths.’”

The report called this 
“one of the most significant 

perils to humans result-
ing from human activity.”

And here is the final dag-
ger. The report was compiled 
by outside researchers who 
went into the FDA’s own da-
tabase of “serious adverse 
[medical-drug] events.”

Therefore, to say the 
FDA isn’t aware of this find-
ing would be absurd. The 
FDA knows. The FDA knows 
and it isn’t saying anything 
about it, because the FDA 
certifies, as safe and effec-
tive, all the medical drugs 
that are routinely maim-
ing and killing Americans.

Previously, I have docu-
mented that the FDA knows; 
because the FDA has a page 
on its own website that ad-
mits 100,000 people are 
killed every year by medi-
cal drugs, and two million 
more people are severely in-
jured by the drugs. (Google 
“FDA Why Learn About 
Adverse Drug Reactions”)

And for the past five 
years or so, I have been writ-
ing about and citing a pub-
lished report by the late Dr. 
Barbara Starfield that indi-
cates 106,000 people in the 
U.S. are killed by medical 
drugs every year. Until her 
death in 2011, Dr. Starfield 
worked at the Johns Hopkins 
School of Public Health. Her 
report, “Is U.S. health really 
the best in the world?”, was 
published in the Journal of 
American Medical Asso-
ciation on July 26, 2000.

Since the Department 
of Homeland Security is 
working its way into every 

todo, por qué no debo ir con 
el consejo de Janet Napoli-
tano: Haga algo, Diga algo.

Eso  es  lo  que  veo 
y lo que digo. Quizá a 
DHS le gustaría inves-
tigar a la FDA como una 
organización terrorista.

¿Cuántas armas hu-
meantes necesitamos antes 
de que un presidente en 
turno dispare a los edificios 
de la FDA, fumigue el lugar 
y procese a un gran número 
de empleados de la FDA?

¿Necesitamos 100,000 
armas humeantes al año?

¿Necesitamos que los 
familiares de las personas 
que han muerto en el trans-
curso de sólo un año por los 
efectos de envenenamiento 
de las drogas médicas apro-
badas por la FDA, lleven 
sus cadáveres a las puer-
tas de la sede de la FDA?

Y permítaseme hacer 
otra pregunta, ¿qué ocur-
riría si en lugar de drogas 
como warfarina, dabigatrán, 
levofloxacino, carboplatino 
y lisinopril (los cinco prin-
cipales asesinos en la base 
de datos de la FDA), las 
100,000 muertes anuales 
fueran creadas por el ginkgo, 
el ginseng, la vitamina D, la 
niacina y la leche cruda?

Le diré qué pasaría. 
SEALS, la Fuerza Delta, los 
equipos SWAT, los francoti-
radores, los drones depreda-
dores, tanques e infantería 
estarían atacando todas las 
tiendas de comida saludable 
en América. Las fatalidades 
resultantes serían descritas 
como un daño colateral nec-
esario en la lucha por man-
tener América sana y segura.

¿Y todas esas historias 

Why the FDA should be 
charged with murder

Los EE.UU., ¿qué es, cuanto sabemos? Es 
un país o una corporación? ¿Somos libres?

nook and corner of Ameri-
can life, hyper-extending 
its mandate to protect all 
of us from everything, why 
shouldn’t I go along with Ja-
net Napolitano’s advice: see 
something, say something.

This is what I see and 
this is what I’m saying. 
Maybe DHS would like 
to investigate the FDA as 
a terrorist organization.

How many smoking 
guns do we need before 
a sitting president shuts 
down the FDA buildings, 
fumigates the place, and 
prosecutes very large num-
bers of FDA employees?

Do we need 100,000 
smoking guns every year? 
Do we need relatives of 
the people who’ve all died 
in the span of merely a 
year, from the poisonous 
effects of FDA-approved 
medical drugs, to bring 
their corpses to the doors 
of  FDA headquarters?

And let me ask another 
question. If instead of drugs 
like warfarin, dabigatran, 
levofloxacin, carboplatin, 
and lisinopril (the five lead-
ing killers in the FDA da-
tabase), the 100,000 deaths 
per year were led by gingko, 
ginseng, vitamin D, nia-
cin, and raw milk, what do 
you think would happen?

I’ll tell you what would 
happen. SEALS, Delta 
Force, SWAT teams, snip-
ers, predator drones, tanks, 
and infantry would be attack-
ing every health-food store 

Por qué la FDA debe ser 
acusada de asesinato

May 28 - June 6 , 2014

Ver COLUMNA página 8

See COLUMN page 3

The U.S., what is it, how much do we 
know? ¿Is it a corporation? Are we free?
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Mientras  tan to ,  en 
Francia, Marine Le Pen 
se está forjando un papel 
como el rostro de un mov-
imiento conservador que 
amenaza “para romper 
una Europa unida”, con su 
elección europea ganar se 
describe como un “terre-
moto” que ha sacudido el 
corazón político de Europa. 

Los votantes en el Re-
ino Unido también entregan 
un rechazo a los golpes de  
EU y, a su vez Bilderberg 
con el éxito de Nigel Far-
age y el UKIP, un triunfo 
euroescéptico algunos es-
tán etiquetando el “más ex-
traordinario” resultado elec-
toral desde hace 100 años.

Así como TTIP y las con-
secuencias de la catástrofe 
de las elecciones europeas 
, Bilderberg  aborda una 
serie de cuestiones claves , 
la mayoría de las cuales gi-
ran en torno a los esfuerzos 
constantes para centralizar el 
poder económico bajo varias 
formas diferentes, incluy-
endo un impuesto sobre el 
carbono se pagará directa-
mente a las Naciones Uni-
das , con el golpe financiero 
adoptado por los individuos 
como a las grandes empre-
sas se les concede “exencio-
nes” especiales que les per-
mitan seguir contaminando.

La crisis retumbando en 
Ucrania y en las relaciones 

el poder en una sola feder-
ación de mundo político, 
una meta establecida para  
avances con el paso del 
Comercio y la Inversión de 
Asociación Transatlántica 
(TTIP), que sin duda será 
un tema central de discusión 
en la reunión de este año.

El TTIP representa un 
componente integral del 
intento de Bilderberg para 
rescatar al mundo unipolar 
mediante la creación de una 
“compañía mundial”, ini-
cialmente una zona de libre 
comercio, que conectaría 
los Estados Unidos con Eu-
ropa. Al igual que la Unión 
Europea comenzó como 
una simple zona de libre 
comercio y finalmente fue 
transformada en una fed-
eración política que con-
trola más del 50 por ciento 
de las leyes y reglamentos 
de sus Estados miembros 
con total desprecio por la 
soberanía nacional y la 
democracia, TTIP está dis-
eñado para llevar a cabo 
el mismo objetivo, sólo 
en una escala más grande.

El acuerdo está siendo 
encabezado por Represent-
ante Comercial de Obama 
EE.UU., Michael Froman, 
un privilegiado de Wall 
Street y un miembro del 
CFR, organización hermana 
de Bilderberg. Froman está 
ayudando al mismo tiempo 

a construir otro bloque de 
este gobierno mundial, la 
Alianza Trans-Pacífico, 
que es un proyecto simi-
lar con los países asiáticos. 

Dado que  Bilderberg 
planeó  crear la moneda úni-
ca del euro ya en 1955 (pres-
idente Bilderberg Étienne 
Davignon se jactó de cómo 
la moneda única del euro 
fue un invento de los Bilder-
berg en entrevista  en 2009), 
los resultados de las eleccio-
nes europeas están seguros 
de haber agitado absoluta 
alarma entre los globalistas 
Bilderberg que están hor-
rorizados de que su súper 
estado previsto de los EU 
se está deteriorando como 
resultado de una resistencia 
populista centrado princi-
palmente en torno a la ani-
mosidad hacia las políticas 
de inmigración sin control.

En la propia Dinamarca, 
el zumbido se centra alre-
dedor de Morten Messer-
schmidt y el Partido Popular 
Danés, que obtuvo el 27% 
de los votos en las eleccio-
nes europeas y ha duplicado 
su número de diputados. 
Aunque algunos se resisten 
a las inclinaciones de la ex-
trema derecha de Messer-
schmidt, su éxito refleja un 
resentimiento general, no 
sólo en Dinamarca, sino en 
toda Europa hacia la inmi-
gración y el Estado del bi-
enestar, la preocupación de 
que solo EU  ha exasperado. 
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TAX CODE SECTIONS 
51(a) [Prop 13], and 51(e) 
[Prop 8], state the following:

5 1 .  ( a )  F o r  p u r -
poses of subdivision (b) 
of Section 2 of Article 
XIII A of the Califor-
n i a  C o n s t i t u t i o n ,  f o r 
each lien date after the 
lien date in which the 
base year value is de-
t e rmined  pu r suan t  t o 
Section 110.1, the tax-
able value of real prop-
e r t y  s h a l l ,  e x c e p t  a s 
o t h e r w i s e  p r o v i d e d 
in  subd iv i s ion  (b )  o r 
(c ) ,  be  the  l esse r  o f : 
(1)  I ts  base  year  val-
ue, compounded annu-
ally since the base year 
b y  a n  i n f l a t i o n  f a c -
tor, which shall be de-
t e r m i n e d  a s  f o l l o w s : 
… 
( C )  F o r  a n y  a s s e s s -
m e n t  y e a r  c o m m e n c -
ing on or after January 1, 
1998, the inflation fac-
tor shall be the percent-
age change, rounded to 
the  neares t  one- thou-
sandth of 1 percent, from 
O c t o b e r  o f  t h e  p r i o r 
f i s c a l  y e a r  t o  O c t o -

ber of the current fis-
cal year in the California 
Consumer Price Index 
for all items, as deter-
mined by the California 
D e p a r t m e n t  o f  I n -
d u s t r i a l  R e l a t i o n s . 
(D)  In  no event  shal l 
the percentage increase 
f o r  a n y  a s s e s s m e n t 
yea r  de te rmined  pur-
suant  to subparagraph 
(A), (B), or (C) exceed 2 
p e r c e n t  o f  t h e  p r i -
o r  y e a r ’ s  v a l u e .

51.  (e)  Nothing in 
this section shall be con-
s t rued  to  r equ i r e  t he 
assessor to make an an-
nual reappraisal of all 
a s s e s s a b l e  p r o p e r t y. 
H o w e v e r ,  f o r  e a c h 
lien date after the first 
lien date for which the 
taxable value of prop-
erty is reduced pursu-
ant to paragraph (2) of 
s u b d i v i s i o n  ( a ) ,  t h e 
v a l u e  o f  t h a t  p r o p -
erty shall  be annually 
reappraised at  i ts  ful l 
cash value as  def ined 
i n  S e c t i o n  11 0  u n t i l 
that value exceeds the 
value determined pursu-
ant to paragraph (1) of 
s u b d i v i s i o n  ( a ) .  I n 

no event shall  the as-
s e s s o r  c o n d i t i o n  t h e 
implementation of the 
preceding sentence in 
any year upon the filing 
of an assessment appeal.

As California prop-
erty values rise, own-
ers see big tax bill hikes

The revival of Cali-
fornia’s economy and a 
r is ing housing market 
mean some hefty proper-
ty tax increases for hom-
eowners, the Legislature’s 
budget analyst believes.

When property values 
were dropping sharply dur-
ing recession, county tax 
assessors adjusted tax rolls 
downward, which then 
lowered property tax bills. 
Many property owners 
also applied for reductions.

The average home-
owner saw a $1,600 prop-
erty tax cut while those 
for commercial property 
averaged $7,500. “In total, 
temporary property tax re-
ductions depressed local 
government property tax 
revenues by an estimat-
ed $7 billion in 2013-14, 
amounting to a 15 percent 
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sult of a populist resistance 
mainly centered around 
animosity towards uncon-
trolled immigration policies.

In Denmark itself, the 
buzz is centered around 
Morten Messerschmidt and 
the Danish People’s party, 
which won 27 percent of the 
vote in the Euro elections 
and doubled its number of 
MEPs. Although some are 
wary of Messerschmidt’s 
far right inclinations, his 
success reflects a general 
resentment not only in Den-
mark but across Europe to-
wards immigration and the 
welfare state, concerns that 
the EU has only exasperated.

Meanwhile in France, 
Marine Le Pen is carving 
out a role as the face of a 

conservative movement that 
threatens “to break up one 
united Europe,” with her 
European election win be-
ing described as an “earth-
quake” that has rattled the 
political heart of Europe.

Voters in the United 
Kingdom also delivered a 
thumping rejection of the EU 
and in turn Bilderberg with 
the success of Nigel Farage 
and UKIP, a Euroskeptic 
triumph some are labeling 
the “most extraordinary” 
election result for 100 years.

As well as TTIP and 
the fallout from the Euro-
pean election disaster, Bil-
derberg will be tackling a 
number of other key issues, 
most of which will revolve 
around the continued ef-
fort to centralize economic 
power under several dif-

ferent guises, including a 
carbon tax paid directly to 
the United Nations, with 
the financial hit being taken 
by individuals as big com-
panies are granted special 
“waivers” that will allow 
them to continue to pollute.

The rumbling crisis in 
Ukraine and the relationship 
between Russia and NATO 
will also be a focal point of 
Bilderberg 2014. Globalists 
now consider Vladimir Pu-
tin to have ostracized Russia 
from the new world order 
because he dared to “chal-
lenge the international sys-
tem,” as John Kerry put it.

Bilderberg will discuss 
fears that Putin is intent 
on constructing an alter-
native world order based 
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sujetos humanos en un gran 
número de casos con sor-
prendentes resultados. La 
mayor ventaja es que fue 
rápidamente fatal para los 
microbios, sin acción tóx-
ica alguna en su huésped.

La investigación re-
ciente ha señalado que 
la plata coloidal también 
puede  des t ru i r  micro-
bios resistentes al anti-
b ió t ico ,  como MRSA, 
la gripe aviar y SARS.

Aceite  de orégano
El aceite de orégano 

nos protege de las bacte-
rias patógenas sin perturbar 
las bacterias benéficas. Es 
también antiviral y anti-
micótico, lo que lo hace 
una poderosa combinación 
de tres en uno que rivaliza 
con los productos farma-

céuticos sin provocar la 
resistencia al antibiótico.

El ingrediente clave an-
timicrobiano en el aceite de 
orégano es carvacrol. Usted 
debe asegurar que conten-
ga al menos 70% de carva-
crol para que sea efectivo.

E c h i n a c e a
Por cientos de años, la 

Echinacea ha sido utilizada 
para tratar una amplia var-
iedad de infecciones. Tradi-
cionalmente, ha sido usada 
para tratar heridas abiertas, 
difteria, envenenamiento 
de sangre y otros trastornos 
relacionados con bacterias.

Hoy esta poderosa hi-
erba se utiliza sobre todo 
para resfríos y gripe, de-
bido a su capacidad de 
des t ru i r  l a s  bac t e r i a s 
más peligrosas como el 
staphylococcus aureus, 
que causa MRSA mortal.

M i e l  d e  m a n u k a
Quizás el antibiótico 

más delicioso viene en la 
forma de miel de manuka. 
Tópicamente aplicada, 
puede matar una amplia 
gama de patógenos, inclu-
idas MRSA y  las bacterias 
de la carne. También se 
encontró que la bacteria 
tratada no opuso ninguna 
resistencia, lo cual haría 
eventualmente a la miel 
de manuka inefect iva.

Ésta no es ciertamente 
una lista exhaustiva de 
antibióticos naturales, 
sino un gran comienzo de 
una farmacéutica natural. 
Además considere el rei-
shi, el pau d’arco, la uña 
de gato, el extracto de 
hoja de oliva,  el clavo, 
la cúrcuma e incluso los 
limones para conformar 
su arsenal de antibióticos.

impuestos, basado en el 
valor actual completo del 
mercado. Esto estaba bien 
mientras los valores de 
la propiedad estaban dis-
minuyendo y las facturas 
de impuestos caían drástica-
mente. Ahora, los impuestos 
a la propiedad se estable-
cen para volver atrás para 
viviendas compradas du-
rante los años de la burbuja.

¿Puede un salto en los 
impuestos a la propiedad 
causar más incumplimien-
tos, o van más propietarios 
a vender a pérdida debido 
a problemas de liquidez?

Las SECCIONES 51(A) 
[PROP 13], Y 51(E) [PROP 
8] DEL CÓDIGO DE IM-
PUESTOS DE CALIFOR-
NIA establecen lo siguiente:

51. (a) Para propósi-
tos de subdivisión (b) de 
la Sección 2 del Artículo 
XIII A de la Constitución 
de California, para cada 
gravamen después del gra-
vamen en que el valor del 
año base está determinado 
siguiendo la Sección 110.1, 
el valor imponible de los 
bienes inmuebles deberá, 
excepto no se disponga otra 
cosa, estar provisto por la 
subdivisión (b) o (c), ser 
menor que: (1) el valor de 
su año base, compuesto anu-
almente desde el año base 

conforme al factor de la in-
flación, que debe determi-
narse conforme lo siguiente:

…
(C) Para cualquier año de 
evaluación comenzando 
después de Enero 1, 1998, 
el factor de inflación de-
berá ser el cambio porcen-
tual, redondeado con la 
siguiente milésima parte 
del 1 por ciento de octubre 
del año fiscal pasado a oc-
tubre del año fiscal actual 
en el Índice de Precios al 
Consumidor de California 
para todos los artículos, 
como lo determina el De-
partamento de Relaciones 
Industriales  de California. 
(D) En ningún caso, el por-
centaje de aumento para 
cualquier año evaluado de-
terminado de conformidad 
con el inciso (A), (B) o (C) 
es superior a 2 por ciento 
del valor del año anterior.

51. (e) Nada en esta 
sección será interpretado 
para exigir que el evaluador 
haga una evaluación anual 
de todas las propiedades 
evaluables. Sin embargo, 
para cada fecha de grava-
men según la cual la primera 
fecha del gravamen para el 
cual se reduce el valor del 
gravamen de la propiedad 
según el parágrafo 2 de la 
subdivisión (a), el valor 
de esa propiedad debe ser 
anualmente revaluado en 

su valor total en efectivo 
tal como se define en la 
sección 110 hasta que este 
valor sea superior al valor 
determinado de conformi-
dad con el párrafo (1) de la 
subdivisión (a). En ningún 
caso, debe el asesor condi-
cionar el veredicto prece-
dente en cualquier año me-
diante la presentación de 
un recurso de evaluación.

Como los valores de 
propiedad en Califor-
nia se elevan, los propi-
etarios ven grandes au-
mentos en las cuentas 
a  los  contr ibuyentes

M a y o  5 ,  2 0 1 4
El renacimiento de la 

economía de California y 
el aumento del mercado 
de vivienda significan 
un aumento considerable 
del impuesto a los propi-
etarios de vivienda, según 
los analistas del presu-
puesto de la Legislatura.

Cuando los valores de 
la propiedad cayeron brus-
camente durante la recesión, 
los asesores de impuestos 
de los condados ajustaron 
los impuestos a la baja, lo 
que disminuyó las facturas 
de impuestos a la propie-
dad. Muchos propietarios 
inmuebles también apli-
caron para reducciones.

El propietario prome-

customary, traditional fire-
works displays took center 
stage and scores of people 
turned out to witness the 
dazzling show in the sum-
mer sky. With mixed feel-
ings, I sat with friends on 
a crowded Pennsylvania 
sidewalk beneath a glitter-
ing, mesmerizing explo-
sion of color, pondering the 
keen sense of sadness and 
betrayal that overwhelmed 
my spirit. Looking around 
at the huge crowds gath-
ered for the annual events, 
I  thought silently, “We 
are not free.” In truth, we 
have not been a free peo-
ple for a very long time.

We celebrate this day 
in honor of our “indepen-
dence”. We call ourselves a 
free people in a land of lib-
erty. Our anthems proudly 
sing the praises of this na-
tion, and we raise our voic-
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es, wave our flags and join 
in song — but how many 
Americans realize they are 
not free? This is a myth 
perpetuated by the powers-
that-be in order to avoid any 
major civil unrest, and to 
keep us all living under the 
thumb of a militaristic cor-
porate Big Brother within 
the illusions that have been 
created for us. The truth 
of the matter is this: what 
freedom has not been sto-
len from us, we have sur-
rendered willingly through 
our silence and ignorance. 
As Americans, most of us 
have no idea how our free-
doms are maintained — or 
lost. Apparently, our an-
cestors didn’t have a good 
grasp of this either. It  is 
sad, but it is also very true.

Don’t point to that be-
loved parchment, the Con-
stitution, as a symbol of 
your enduring freedom. It 
is representative of a form 

of government which seem-
ingly no longer exists in this 
country today. The Consti-
tution has been thrown out 
the window, the Republic 
shoved aside and replaced 
with a democracy. The thing 
is; most people in this coun-
try remain unaware that this 
is so because they simply do 
not know the truth — what 
lies beyond the myths. Your 
so-called government is not 
going to tell you, either.

To even begin to under-
stand what has happened 
to the Republic, we must 
look backward in time to the 
period following the Civil 
War. We must go back to the 
year 1871, which was the 
beginning of the decline of 
the Republic. When we ex-
amine what happened dur-
ing that time in our history, 
we begin to piece together 
this troubling, perplexing 
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in America. The resulting 
fatalities would be written 
off as necessary collateral 
damage in the fight to keep 
America safe and healthy.

All those phony stories 
in the press, reported duti-
fully by so-called medical 
reporters? The stories about 
maybe-could-be-possible-
miracle breakthroughs just 
over the horizon of state-
of-the-art medical research? 
Those stories are there 
to obscure the very, very 

routinely killing 100,000 
people a year and maiming 
two million more, which 
adds up to a million deaths 
per decade and 20 million 
maimings per decade.  The 
FDA and the federal gov-
ernment are doing nothing 
about it, even though they 
know what’s going on. This is 
mass murder. Not accidental 
death. Murder. A holocaust. 

 (Jon Rappoport  is the 
author of three explosive col-
lections, the Matrix Revealed, 
Exit From The Matrix, and 
Power Outside The Matrix).

hard facts of medically-
caused death on the ground.

The buck stops at the FDA.
Except in the real world, 

it doesn’t. Which tells you 
something about the so-called 
real world and how much of 
it is composed of propaganda.

Here is the situation. No 
medical drug in the US can 
be released for public use 
unless and until the FDA 
says it is safe and effective. 
That’s the rule. The FDA is 
spitting out drug approvals 
month after month and year 
after year, and the drugs are 
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Jazz compuesta por ocho 
músicos, emprendiendo el 
ritmo profundo que le ha 
convertido en uno de los 
artistas de Jazz latino más 
popular del país. Por más 
de 30 años, Sánchez ha 
realizado una gran labor 
fusionando música bail-
able con jazz moderno. 

El Festival tendrá lugar 
el domingo 8 de junio en 
Rodney Strong Vineyards, 
11455 Old Redwood High-
way, Healdsburg. El es-
pectáculo empieza a las 
3 p.m. (las puertas abren 
a las 2 p.m.) y los bole-
tos cuestan entre 65 y 45 
dólares. Gratis para los ni-
ños menores de 10 años. 

El  13th  anual  SF 
D o c F e s t  p ro y e c t a  3 
películas de interés latino

San Francisco DocFest 
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by El Reportero’s news services

Maya Angelou, renowned 
poet and novelist, has died 
Wednesday morning at age 86.

Ange lou’s  l i t e ra ry 
agent said the famed writer 
died at her North Carolina 
home, according to CNN.

A prominent figure in 
the civil rights movement, 
she worked alongside the 
likes of Martin Luther King 
Jr. and Malcolm X. In her 
later years she became an es-
teemed lecturer and professor.

In 1969, her autobiogra-
phy, I Know Why the Caged 
Bird Sings, was one the first 
best-sellers written by a black 
woman. Her poem On the 
Pulse of Morning, which 
she wrote for President Clin-
ton’s first inauguration in 
1993, won her a Grammy 
Award for Best Spoken Word.

In 1998, she directed the 
film Down in the Delta, about 
a drug-addicted woman who 
returns to her family’s ances-
tral home in rural Mississippi.

Imper ia l  Russ ian 
Ballet to Perform “Don 
Q u i x o t e ”  i n  M e x i c o

The Imperial Russian Bal-
let Company will perform a 
work based on Spanish writer 
Miguel de Cervantes’s clas-

sic “Don Quixote” in Mexico 
next month, organizers said.

More than 50 danc-
ers will take to the stage on 
June 5 at Mexico City’s 
Teatro Metropolitan to per-
form in the work about the 
chivalrous gentleman from 
Spain’s La Mancha region. 

The three-act ballet is 
based on Miguel de Cer-
vantes’s novel, one of the 
great works in world literature.

The director will be 
Gediminas Taranda, who 
was a soloist at Moscow’s 
Bolshoi Theater from 1980 
to 1994 and studied under 
legendary dancer and chore-
ographer Yury Grigorovich.

Taranda’s work has 
been recognized with the 
first Moscow National Bal-
let prize in 1978, the Best 
Modern Choreography Prize 
in 1984 and the Russian Art-
ist of Honor Prize in 2005.

The Imperial Russian Bal-
let Company visited Mexico in 
June 2013, when it performed 
adaptations of Georges Bi-
zet’s “Carmen,” Maurice 
Ravel’s “Bolero” and Carl 
Orff’s “Carmina Burana.” 

Mexico’s Cuaron says he 
has no new projects lined up 
following “gravity” success

Mexican filmmaker Al-
fonso Cuaron, who won the 

por los servicios de noticias de 
El Reportero

Maya Angelou, recon-
ocido poeta y novelista, 
ha muerto la mañana del 
miércoles a los 86 años.

La agente literaria de An-
gelou dijo la afamada escrito-
ra murió en su casa de Caro-
lina del Norte, según CNN. 

Una figura prominente 
en el movimiento por los 
derechos civiles, trabajó 
junto a figuras como Martin 
Luther King Jr. y Malcolm 
X. En sus últimos años se 
convirtió en una estimada 
conferencista y profesora.

En 1969, su autobio-
grafía, Yo Sé Por Qué Canta 
El Pájaro Enjaulado, fue 
uno de los primeros mejor 
vendidos escrito por una mu-
jer de raza negra. Su poema 
En el pulso de la Mañana, 
que escribió para la primera 
toma de posesión del presi-

dente Clinton en 1993, ella 
ganó un premio Grammy 
por Mejor Palabra Hablada.

En 1998, dirigió la 
película Abajo en el Delta, 
sobre una mujer adicta a las 
drogas que regresa a la casa 
ancestral de su familia en zo-
nas rurales de Mississippi. 

B a l l e t  I m p e r i a l 
Ruso  para  in terpre -
tar El Quijote en México

La Compañía de Ballet 
Imperial Ruso llevará a cabo 
una obra basado en el clásico 
“Don Quijote” del escritor 
español Miguel de Cervantes 
en México el próximo mes, 
dijeron los organizadores. 

Más de 50 bailarines 
llevarán al escenario el 5 
de junio en la Ciudad de 
México en el Teatro Metro-
politano para desempeñarse 
en la obra sobre el cabal-
lero caballeroso de la región 
de La Mancha de España.

Los tres actos de bal-
let se basan en la novela 
de Miguel de Cervantes, 
una de las grandes obras 
de la literatura universal. 

El director será Gedimi-
nas Taranda, que fue solista en 
el Teatro Bolshoi de Moscú,  
de 1980 a 1994 y estudió 
con el legendario bailarín y 
coreógrafo Yuri Grigorovich. 

El trabajo de Taranda ha 
sido reconocido con el primer 
premio Nacional de Ballet de 
Moscú en 1978, el Premio a 
la Mejor Coreografía Mod-
erna en 1984 y el Premio de 
Honor Artista  Ruso en 2005. 

La Compañía de Bal-
let Imperial Ruso visitó 
México en junio de 2013, 
cuando se llevó a cabo 
adaptaciones de Georges 
Bizet “Carmen”, “Bolero” 
de Maurice Ravel y “Car-
mina Burana” de Carl Orff.

La final del Festival de Jazz Latino

Oscar for best director for 
“Gravity,” said that at pres-
ent he has no plans “of any 
kind” to make a new movie.

“My near-term plans over 
the coming months are to take 
my kids to school and plan 
what I’m going to do this sum-
mer with them. Now, I’m once 
again connecting with life, I 
have no plans of any kind,” 
Cuaron told Efe in the Italian 
town of Pietrasanta in Tuscany. 

U.S. media reported in 
recent days the possibility that 
Cuaron might direct the Harry 
Potter spinoff saga “Fantas-
tic Beasts and Where to Find 
Them,” which is currently 
in the pre-production phase.

“It was a very beautiful 
experience for me. I have a lot 
of love for that universe and 
I tremendously admire J.K. 
Rowling, but today, for the 
present, projects based around 
lots of visual effects don’t at-
tract me. I’m coming out of 
a five-year process of doing 
visual effects and now I sort of 
want to clean my palate of that 
a little bit,” the director said.

But the rumors have not 
only been pointing to the new 
film set in the Harry Potter 
world, but they have also fin-
gered Cuaron this weekend as 
one of the candidates to direct 
the prequel of “The Shining,” 
to be produced by Warner Bros.

by Laura Alvarellos

Mind, heart and feet 
will be the main attributes at 
the Festival Finale, as Latin 
jazz stars Poncho Sanchez 
and Claudia Villela supply 
grooves for dancing and 
grist for the imagination at 
Rodney Strong Vineyards

The festival starts with 
the Rio de Janeiro-raised 
Claudia Villela, primed to 
mesmerize the crowd with 
the haunting vocals and 
powerful piano playing, 
that have made her a top at-
traction of Brazilian music. 

Then  Poncho  Sán-
chez takes the stage, with 
his eight-piece Latin Jazz 
Band pushing the deep 
grooves that have made 
him the country’s most 
consistently popular Latin 
jazz artist. For more than 
30 years Sánchez has done 
the good work of fusing 
dance music to modern jazz. 

The  fe s t iva l  t akes 
place on Sunday, June 8 
at Rodney Strong Vine-
yards, 11455 Old Redwood 
Highway, Healdsburg. The 
show starts at 3 p.m. (Gates 
open 2 p.m.) and the tick-
ets are $65 $, $45 Chil-
dren 10 and under FREE. 

1 3 t h  A n n u a l  S F 
DocFest screens three 
films of Latino interest	

San Francisco DocFest 

2014 will screen 3 films of 
Latino interest. The names 
of the movies are The Engi-
neer, directed by Juan Luis 
Passarelli and Matthew 
Charles; Of Kites and Bor-
ders, directed by Yolanda 
Pividal; and Life on the Line 
directed by Jen Gilomen. 

In The Engineer, Israel 
Ticas is the only criminolo-
gist working in one of Latin 
America’s most dangerous 
countries, El Salvador. He 

13th anual SF DocFest screens three 
films three films of Latino film

has made it his mission to 
find the hundreds of missing 
teenagers who have fallen 
victim to the country’s 
brutal gang conflict. In Of 
kites and Borders, the film 
is made through the eyes 
of four working children 
in the city of Tijuana; we 
see the daily struggles of 
children living on the US-
Mexico border. Finally, in 

Maya Angelou, famed poet 
and author, dies at 86

Famosa poeta y autora Maya 
Angelou, fallece a los 86 años

Recopilado por 
Laura Alvarellos

La mente, el corazón y 
los pies, serán los princi-
pales atributos en la final 
del Festival de Jazz Latino. 
Las estrellas del Jazz Latino 
Poncho Sánchez y Claudia 
Villela proporcionarán rit-
mos para bailar y suminis-
tros para la imaginación en 
el Rodney Strong Vineyards. 

El festival empieza con 
Claudia Villela, criada en 
Rio de Janeiro, quien está 
preparada para cautivar 
al público con su inolv-
idable voz y su poderosa 
forma de tocar el piano, 
lo que le ha convertido 
en la principal atracción 
de la música brasileña. 

Después Poncho Sán-
chez se subirá al escenar-
io con su banda de Latin 

2014 proyecta 3 películas 
de interés latino. Los nom-
bres de las películas son The 
Engineer, dirigida por Juan 
Luis Passarelli y Matthew 
Charles; Of Kites and Bor-
ders, dirigida por Yolanda 
Pividal; y Life on the Line 
dirigida por Jen Gilomen. 

En The Engineer, Israel 
Ticas es el único criminólo-
go trabajando en uno de los 
países más peligrosos de 
Latino América, El Salva-
dor. Él se ha puesto como 
misión encontrar a los cien-
tos de adolescentes despare-
cidos que han sido víctimas 
del conflicto de las pandil-
las brutales. En el caso de 
Of kites and Borders, la 
película esta hecha a través 
de los ojos de cuatro niños 
trabajadores de la ciudad 
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Mission Council
Adult Services
Servicio para adultos
 154-A Capp St. 
 (entre las calles 16 y 17)
 San Francisco, CA 94110
 Tel.  415-826 6767
 Fax: 415-826 6774

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:00 a.m. 
   a 9:00 p.m  
y sábado de 8:30 a 4 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:00 a.m. to 9:00 p.m.

* Nuestras horas de oficina son:
   de Lunes a Viernes de 9:30 a.m. 
   a 7:30 p.m. y los Sábados 
   de 7:00 a.m. a 1:00 p.m.
* Office Hours: 
   Monday through Friday 
   from 9:30 a.m. to 7:30 p.m. and 
   Saturday from 7:00 a.m. to 1:00 p.m. 

Concilio de la Misión sobre abuso de Alcohol

PROMOTION STARTNG IN AUGUST 2013
SPECIAL FOR 18 MONTHS MULTIPLE OFFENDER DUI 

CLIENTS, PROGRAM REGULAR COST IS $1,599,  

WITH PROMOTION $1,549.
WITH PAY IN FULL PRICE IS $1,475.

DUI PROGRAM FOR 
MULTIPLE OFFENDERS

Do you have multiple offenses 
of DUI (2 or more)?

Have you lost your driver 
license for more than one DUI?
Call DRY ZONE to help you to 

recover your license back.

415-920-0722 or 415-920-0721

Mission Council
Family Services
Servicios para familias
 474 Valencia St. Suite 135
 (entre las calles 15 y 16)
 San Francisco, CA
 Tel. 415- 864 0554
 Fax: 415-701 1868

C o l l o i d a l  s i l v e r
Colloidal silver has 

been known as an effec-
tive antibiotic for centuries. 
In the early 1900s, Alfred 
Searle, founder of the Searle 
pharmaceutical company, 
discovered that it could kill 
the most deadly pathogens.

Searle stated that ap-
plying colloidal silver to 
human subjects has been 
done in a large number of 
cases with astonishing re-
sults. The main advantage 
was that it was rapidly 
fatal to microbes without 
toxic action on its host.

Recent research has also 
stated that colloidal silver 
can destroy antibiotic resis-
tant microbes like MRSA, 
the bird flu, and SARS.

O i l  o f  o r e g a n o
Oil of oregano takes 

care of pathogenic bacte-
ria without disrupting ben-
eficial bacteria. It is also 
antiviral and antifungal 
which makes it a powerful 
three-in-one combination 
that rivals pharmaceuti-
cals while not encourag-
ing antibiotic resistance.

The key antimicro-
bial ingredient in oil of 
oregano is carvacrol. You 
should ensure that your 
source is at least 70 per-
cent carvacrol content 
in order to be effective.

E c h i n a c e a
Echinacea has been 

used to treat a wide vari-
ety of infections for hun-
dreds of years. Tradition-
ally, it was used to treat 
open wounds, diphtheria, 
blood poisoning, and other 
bacterial related illnesses.

Today, this potent herb 
is used mostly for colds 

HEALTH from page 1

water and food ran out, on 
the fifth she said that she 
could only describe it as if ‘the 
mountain talked to them,’ on 
the sixth, her nose began to 
bleed profusely and she suf-
fered convulsions,” he said.

The group was rescued 
by the U.S. Border Patrol and 
the woman had to be revived 
in a hospital, Miller said.

At least 62 migrants 
have died in the Sonoran 
Desert since last October.

Miller said that when the 
trek was first started years ago 
they had hope that it would not 
need to go on for very long and 
that soon they could celebrate 
the approval of immigration 
reform. “Unfortunately, that 
hasn’t happened,” he added.

Immigration reform 
has remained blocked in the 
U.S. House of Representa-
tives almost a year after a 
bipartisan reform bill was 
approved in the Senate. 

Colombian Presidential 
Election Heads to Run-off

President Juan Manuel 
Santos and challenger Os-
car Ivan Zuluaga are headed 
to a runoff on June 15 to 
determine who will be Co-
lombia’s next president.

Zuluaga won 29.26 
percent of the vote in Sun-
day’s presidential election, 
while Santos came in sec-
ond with 25.66 percent.

“What came out clearly 
today is that Colombians will 
have two options in three 
weeks: they can choose be-
tween those of us who want 
an end to the war and those 
who prefer a war without 
end, and we are going to win 
with peace,” Santos told sup-
porters after the results were 
released on Sunday night.

Zuluaga, who is backed by 
former President Alvaro Uribe, 
told his supporters he would 
work for peace with justice.

“I am going to work 
every day so that Colom-
bia can achieve peace, but 
a peace that benefits only 
the Colombian people,” Zu-
luaga told supporters at a 
convention center in Bogota.

Zuluaga has been a 
harsh critic of the Santos ad-
ministration’s peace negotia-
tions with the Revolutionary 
Armed Forces of Colombia, 
or FARC, guerrilla group.

The politician has said 
he would not allow FARC 
members to go unpunished 
for the crimes they committed.

Zuluaga got the biggest 
applause when he mentioned 
Uribe, his political godfather, 
vowing to take up the for-
mer president’s “standard” 
and give the country hope.

Santos, for his part, is 
pinning his hopes for a win 
in the runoff on support 
from the losing candidates.

“Today, those who want 
peace are the majority,” Santos 

said, referring to the support 
that the losing candidates re-
ceived in Sunday’s election.
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CONNY PRADO
PREPARACIÓN DE 

IMPUESTOS
INCOME TAX

MATRIMONIOS/BODAS
PRIVATE & CONFIDENCIAL 

MATRIMONIES
3462 Mission St., SF - 415-826-1530

reduction statewide,” the 
Legislative Analyst’s Office 
(LAO) says in a new report.

Maybe the legislature 
will refund the excess tax 
revenue out of the goodness 
of their hearts? Clearly they 
don’t need the extra money 
– we have a balanced bud-
get after all. Or maybe we 
could reduce the sales tax 
and roll back income taxes? 
In my opinion, we will see 
daily commutes to Mars 
and people breathing water 
before the legislature gives 
“unneeded” revenue back to 
taxpayers. I bet there is al-
ready a line forming in Sac-
ramento to receive all the 
extra property tax money.

But with a rising market, 
the LAO says those cuts are 
being rescinded, as state law 
allows, and some property 
owners may see tax increas-
es as high as 20 percent. It 
notes that home values rose 
statewide by 12 percent in 
2012, but those increases 
were not immediately re-
flected in property tax bills.

Proposition 13, passed 
by voters in 1978, limits 
annual increases in taxable 
values to 2 percent, but state 
tax law also allows tempo-
rary decreases in those val-
ues to be fully recovered 
later if the market increases. 
Increases of up to 20 percent 
were reported during the 
2013-14 fiscal year, based 
on the 2012 market rise.

“Looking ahead, prop-
erty tax payments for many 
owners that received tempo-
rary property tax reductions 
during the real estate cri-
sis could increase by more 

Cuarón de México dice 
que no tiene nuevos proyec-
tos en fila tras el éxito

“ g r a v e d a d ”
El cineasta mexicano Al-

fonso Cuarón, quien ganó el 
Oscar al mejor director por 
“Gravedad “, dijo que en la 

actualidad no tiene planes 
“ de cualquier tipo “ para 
hacer una nueva película.

“Mis planes a corto plazo 
en los próximos meses será 
llevar a mis hijos a la es-
cuela y planear lo que voy a 
hacer este verano con ellos. 
Ahora, estoy una vez más 
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and flu, due to its ability to 
destroy the most danger-
ous forms of bacteria such 
as staphylococcus aureus, 
which causes deadly MRSA.

M a n u k a  h o n e y
Perhaps the most pal-

atable antibiotic comes in 
the form of manuka honey. 
Applied topically it can kill 
a wide range of pathogens 
including MRSA and flesh 
eating bacteria. It was also 
found that the treated bac-
teria did not build up any 
resistance, which would 
eventual ly render ma-
nuka honey ineffective.

This is certainly not an 
exhaustive list of natural 
antibiotics, but a great start 
for an all natural pharmacy. 
Also consider reishi, pau 
d’arco, una de gato, olive 
leaf extract, cloves, turmer-
ic, and even lemons to round 
out your antibiotic arsenal.

inland areas — that had 
felt the sharpest effect of 
the housing industry melt-
down. Stanislaus County 
saw the steepest decline in 
home sale prices, 65 per-
cent, and tax assessments 
were reduced for 51 per-
cent of the county’s prop-
erties, so it could see the 
one of the biggest upticks.

I wonder how many 
properties there are left in 
these areas from the bubble 
days? Many of these were 
foreclosed on. Will banks 
holding REO continue to 
hold them when they get 
these higher tax bills? Will 

this slow the foreclosure 
process since banks don’t 
want to pay these high taxes?

The $7 billion reduction 
in local property tax rev-
enues also affected the state 
budget because the state 
was required to make up 
the schools’ losses of about 
$3.2 billion. Therefore, the 
increases in property val-
ues and property taxes not 
only are increasing revenues 
to local governments but 
reducing the state’s con-
stitutionally required level 
of education spending.

There is your answer. 
The state will take all the 
extra property tax revenue 
and reduce local contri-
butions dollar-for-dollar. 
Once the initial  $3.2B 
shortfall is zeroed-out, then 
extra taxes go to schools at 
55% of the increase, I as-
sume. I’m not sure if the 
local tax base will see any 
increase – it pays to be up-
river, I guess. If you’re the 
state, you can take all the 
water, and send the sewage 
to the land of elsewhere.

Tax bil ls  are going 
up for bubble owners. 
What is going to happen?

de una mujer indocumen-
tada de Sonora que intentó 
cruzar el desierto de Ari-
zona a pie como parte de 
un grupo de emigrantes.

“En el tercer día, el agua 
y la comida se acabó, en 
el quinto ella dijo que sólo 
podía describirlo como que 
si “la montaña habló con 
ellos”, en el sexto, su nariz 
empezó a sangrar abun-
dantemente  y que sufri-
eron convulsiones”, él dijo.

El grupo fue rescatado 
por la Patrulla Fronteriza 
de los EE.UU. y la mujer 
tuvo que ser reanimada en 
un hospital, dijo Miller.

Al menos 62 inmi-
grantes han muerto en el 
desierto de Sonora desde 
el pasado mes de Octubre.

Miller dijo que cu-
ando el viaje se inició por 
primera vez hace años que 
tenían la esperanza de que 
no tendría que durar mucho 
tiempo y que pronto podrían 
celebrar la aprobación de 
una reforma migratoria. 
“Desafortunadamente, eso 
no ha sucedido”, agregó.

La reforma migratoria 
ha quedado bloqueada en la 
Cámara de Representantes 
de EE.UU., casi un año 
después de que un proyecto 
de ley bipartidista de reforma 
fue aprobada en el Senado.

E l e c c i ó n  p r e s i -
d e n c i a l  c o l o m b i a n a 
C a b e z a s  r o d a n d o

than 10 percent annually 
for the next several years,” 
the LAO said. “These in-
creases likely will cause 
local property tax revenues 
to grow swiftly over the 
next several years as well.”

And I’m sure all this 
extra revenue will be spent 
efficiently, right? The easi-
est way to spend the money 
is to raise salaries of cur-
rent workers. That way no 
extra work has to be done 
to deal with the problem 
of all these extra revenues.

The taxable value de-
creases were heaviest in 
communities — mostly in 
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around the BRICS coun-
tries, a “multi-polar” sys-
tem that would devastate 
the dollar as the world 
reserve currency and also 
heavily dilute the current 
US-EU-NATO power axis.

Infowars reporters will 
be on the ground all this 
week to cover the 2014 Bil-
derberg Group conference 
in Copenhagen, Denmark.

In the U.S.: 
Four major news 
networks, zero 
Bilderberg 2014 
coverage

Full-on press blackout 

testament to dinosaur me-

dia’s growing irrelevance

by Adam Salazar

With the exception of 
24-hour cable news pro-
viders, Americans rely on 
4 major television net-
works to deliver them 
informat ion regarding 
important world events: 
ABC, NBC, CBS and Fox. 

It is with predictable 
disappointment to announce 
all four networks failed to 
inform the public of a se-
cretive and extremely ex-
clusive meeting of central 
bankers, CEOs, public of-

ficials and world dignitaries 
taking place this weekend.

From May 29 through 
today, June 1, esteemed 
academicians, hand picked 
journalists, intelligence of-
ficials, world banking oli-
garchs and the CEOs and 
bosses of Royal Dutch 
Shell, Google and Micro-
soft, to name just a few, 
s l inked behind closed 
doors at the Marriott hotel 
in Copenhagen, Denmark, 
to do God knows what.

But watching the major 
news networks and moni-
toring the domestic news 
wires, you’d never guess 
this meeting happened.

With the conference 
now into its fourth and fi-
nal day, one would expect 
at least a trickle of articles 
from the mainstream press 
regarding Bilderberg 2014, 
if at the least to perform 
the routine mock, shame 
and ridicule of “tin foil 
hat wearing conspiracy 
theorists” claiming par-
ticipants are working to-
wards a “new world order.”

Is it a rule in MSM 
that any Bilderberg cov-
erage has to include the 
words “tin foil hat” or “liz-
ard” in the first paragraph?

—  P a u l  J o s e p h 
W a t s o n  ( @ P r i s o n -
Planet)  May 30,  2014

While past meetings 
have been afforded at 
least some press, this year 
neither of the four net-
works opted to cover Bil-
derberg 2014. Inforwars.

AGENDA from page 3

See ARTS page 7
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EDITORIAL de la página 2 durante ese momento de 
nuestra historia, empeza-
mos a armar este rompeca-
bezas inquietante, descon-
certante que es “América 
“ - sólo entonces debe-
mos responder en cuanto 
a si en realidad somos 
un pueblo o no “libres”.

Por lo tanto, vamos a ro-
dar hacia atrás en el pasado 
por un momento. Es hora de 
que aprendamos lo que no 
nos enseñan en la escuela. Es 
mucho más interesante que 
lo que no nos dicen. Creo 
que usted permanecerá de-
spierto durante esta lección.

isa Guliani es el co -an-
fitrión de WING TV, una 
televisión y programa de 
radio en línea. Ella es el au-
tor de LA ILUSIÓN Nuevo 
Orden Mundial y CAZA-
DORES DE ALMAS ; y 
junto con Victor Thorne 
ella co-escribió PHANTOM 
VUELO 93 , que trata de 
la caída de Shanksville .

2834 Diamond St., SF 

415-469 8757
2731 Mission St., SF 

415-643-7001

Seafood and Vegetarian Burritos

Taquería La Corneta
Lo mejor en comida Mexicana

1147 San Carlos Ave
San Carlos, CA 94070

 1123 Burlingame Ave
Burlingame, CA 94010

(650) 340-1300

(650) 551-14003071 - 16th St., SF
entre Valencia y Mission

ABIERTO TODOS LOS DÍAS
415-864-8840

ESQUINA DE:
17th y Valencia Streets

ABIERTO TODOS LOS DÍAS
415-431-3351

PANCHO VILLA
en San Mateo

‘B’ Street @ 
4th Ave

sfpanchovilla.com

HANDCRAFTED 
QUALITY 

MEXICAN FOOD

COMIDA MEXICANA DE 
CALIDAD PREPARADA 

A MANO

TACOS $1.50

Life on the Line, an eleven-
year-old girl, Kimberly Tor-
rez, finds her family sepa-
rated by the U.S./Mexico 
border while her mother 
awaits a visa and her father 
awaits a liver transplant.

T h e  S F  D o c F e s t 
will be June 5-19. For 
more info,  visit  www.
sfindie.com or contact 
DocFest at 415-820-3907 

The Mexican Museum 
is going to be part of the 
Yerba Buena Art Walk 

The Mexican Museum 
will be participating in theY-
erba Buena Art Walk, the 
7th annual spring art event 
hosted by the Yerba Buena 
Alliance. The full-afternoon 
event offers a colorful and 
creative array of exhibits, 
artists talks, receptions, 
wine tastings, and other 
events, all presented by the 
many art exhibitions, gal-
leries, and institutions in the 
Yerba Buena neighborhood. 

The Yerba Buena Art 
Walk is located between 
Market and Harrison and 
2nd and 5th Streets in down-

puzzle that is “America” 
— only then should we an-
swer as to whether we are 
indeed a “free” people or not.

So, let’s roll backward 
into the past for a moment. It 
is time we learned what they 
didn’t teach us in school. It is 
far more interesting than what 
they DID tell us. I think you’ll 

CALENDAR from page 4

stay awake for this lesson.
Lisa Guliani is the co-

host of WING TV, an online 
television and radio show. 
She is the author of THE 
NEW WORLD ORDER 
ILLUSION and HUNT-
ERS OF SOULS;  and 
along with Victor Thorne 
she co-wrote PHANTOM 
FLIGHT 93, which deals 
with the Shanksville crash. 

EDITORIAL from page 3

town San Francisco and this 
event will be taking place 
on Saturday, June 7, 2014

The Lariat, a new opera 
The Center for Con-

temporary Opera,  San 
Francisco International 
Arts Festival and Scolavox 
are pleased to present the 
first public rendition of the 
score and libretto of a new 
opera titled The Lariat.

The libretto created 
in collaboration with the 
Costanoan/Ohlone Esselen 
Nation of Monterey County 
will be in both the English 
and Esselen languages. The 
opera reveals intimate cul-
tural details and beliefs of 
the Esselen tribe of Big Sur 
as its people face the influx 
of Spanish Missions towards 
the end of the 18th Century. 
The opera depicts the dif-
ficult relationship between 
the Missionaries and the Es-
selen and the gulf between 
the two religious worlds. 

The show would be on 
Saturday, June 21, at 7 p.m., 
at Un-Scripted Theatre. 
533 Sutter Street (Second 
Floor). San Francisco. Tick-
ets: $15 General Admission. 

Para anuciar su negocio llame a 
El Reportero 415-4106488

2002 vino y se fue, y los 
estadounidenses honran-
do el día de fiesta con un 
renovado fervor patriótico 
que me recordó a la cele-
bración del Bicentenario de 
1976. Como es habitual, es-
pectáculos de fuegos artifi-
ciales tradicionales tomaron 
el centro del escenario, y 
decenas de personas pres-
enciaron el deslumbrante 
espectáculo en el cielo de 
verano. Con sentimientos 
encontrados, me senté con 
los amigos en una acera 
atestada en Pennsylvania 
bajo un resplandeciente, fas-
cinante explosión de color, 
ponderando el agudo sen-
tido de tristeza y traición 
que colmó mi espíritu. Mi-
rando a su alrededor en las 
grandes multitudes se reuni-
eron para los eventos anu-
ales, pensé en silencio: “ No 
somos libres. “ En verdad, 
no hemos sido un pueblo 
libre durante mucho tiempo.

Celebramos este día en 
honor a nuestra “indepen-
dencia”. Nos llamamos un 
pueblo libre en una tierra 

de libertad. Nuestro himno 
orgullosos cantamos las ala-
banzas de esta nación, y al-
zar nuestras voces, nuestras 
banderas ondean y se unen 
en el canto - pero ¿cómo 
muchos estadounidenses se 
dan cuenta que no son libres 
? Esto es un mito perpet-
uado por los poderes - que 
-ser con el fin de evitar cu-
alquier gran malestar social 
, y para mantenernos a todos 
viviendo bajo el yugo de un 
militarista corporativo de 
Gran Hermano dentro de las 
ilusiones que se han creado 
para nosotros. La verdad de 
la cuestión es la siguiente: 
que la libertad no se ha ro-
bado a nosotros, que hemos 
entregado voluntariamente 
a través de nuestro silencio 
y la ignorancia. Como es-
tadounidenses, la mayoría de 
nosotros no tenemos idea de 
cómo se mantienen nuestras 
libertades - o perderla. Al 
parecer, nuestros ante-
pasados ​​no tenían una 
buena comprensión de esto 
tampoco.  Es triste, pero 
también es muy cierto.

No apunte a ese amado 
pergamino, la Constitución, 

como un símbolo de su 
libertad duradera. Es rep-
resentante de una forma de 
gobierno que aparentemente 
ya no existe en este país hoy 
en día. La Constitución ha 
sido arrojada por la ven-
tana, la República hizo a 
un lado y ha reemplazado  
una democracia. La cosa 
es; la mayoría de personas 
en este país siguen sin ser 
conscientes de que esto es 
así porque, simplemente, 
no saben la verdad - lo que 
hay más allá de los mitos. 
Su llamado gobierno no va 
a decirle a usted, tampoco.

Para empezar a en-
tender lo que ha sucedido 
a la República, tenemos 
que mirar hacia atrás en 
el tiempo para el perío-
do posterior a la Guerra 
Civil. Debemos volver al 
año 1871, que fue el co-
mienzo de la decadencia 
de la República. Cuando 
examinamos lo que ocurrió 

www.taqueriaA.com

3305 Middle�eld Rd.
Menlo Park, CA 94025
Ph: 650.365.7175

2325 S. Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008

Ph: 408.370.7118

Las Mejores Peleas 
de tu deporte 

favorito

Los mejores platillos estilo 
Michoacán!

Advertise your business in 
El Reportero and help build a free 

press. Call us at 415-648-3711.

CHÁVEZ de la página 3 

BREVES LATINOS de la página 5

El presidente  Juan 
Manuel Santos y el retador 
Oscar Iván Zuluaga se di-
rigen a una segunda vuelta 
el 15 de junio para determi-
nar quién será el próximo 
presidente de Colombia.

Zuluaga ganó 29.26 por 
ciento de los votos en las 
elecciones presidenciales 
del domingo, mientras que 
Santos quedó en segundo 
lugar con el 25.66 por ciento.

“Lo que salió claramente 
hoy en día es que los colom-
bianos tendrán dos opciones 
dentro de tres semanas: pu-
eden elegir entre aquellos 
de nosotros que quieren 
poner fin a la guerra y los 
que prefieren una guerra sin 
fin, y vamos a ganar con la 
paz” Santos dijo a sus par-
tidarios después de que los 
resultados fueron publicados 
el domingo por la noche.

Zu luaga ,  qu ien  e s 
apoyado por el ex presi-
dente Alvaro Uribe, dijo a 
sus partidarios que trabaja-
ría por la paz con justicia.

“Voy a trabajar todos los 
días para que Colombia pu-

entre Rusia y la OTAN tam-
bién será un punto focal de 
Bilderberg 2014. Globalistas 
consideran ahora a Vladi-
mir Putin de haber conde-
nado al ostracismo a Rusia 
del nuevo orden mundial 
porque se atrevió a “desafiar 
el sistema internacional”, 
como John Kerry puso.

Bilderberg discutirá los 
temores de que Putin tiene 
la intención de construir un 
orden mundial alternativo en 
torno a los países BRICS , 
un sistema “ multipolar “ que 
devastaría el dólar como la 
moneda de reserva mundial , 
y también en gran medida di-
luir el eje de potencia EEUU-
EU - OTAN poderes actuales.

Periodistas de  infor-
mación de guerras estarán 
sobre  el terreno durante 
toda esta semana para cu-
brir la conferencia de 2014 
del Grupo Bilderberg en 
Copenhague, Dinamarca.

En los  EE.UU.:  4 
Principales Noticias en 
las Redes, Zero Bilder-
berg Cobertura 2014

Testimonio completo 
en la prensa apagón a los 
dinosaurios de los me-
dios de comunicación cada 
vez mayor irrelevancia 

po r  Adam Sa laza r 
Con la excepción de las 

24 horas los proveedores 

de noticias por cable, los 
estadounidenses confían en 
4 grandes cadenas de tele-
visión para ofrecer infor-
mación sobre los importantes 
acontecimientos del mundo: 
ABC, NBC, CBS y Fox. 

Es con decepción pre-
decible para anunciar las cu-
atro redes, no se informaba 
al público de una reunión 
secreta y sumamente ex-
clusiva de los banqueros 
centrales, directores ejecu-
tivos, funcionarios y digna-
tarios mundiales que tienen 
lugar este fin de semana.

Del 29 de mayo hasta 
el día de hoy, 01 de junio, 
estimado académicos, ma-
nos escogidas periodistas, 
funcionarios de inteligencia, 
oligarcas bancarios mundia-
les y los directores genera-
les y jefes de Royal Dutch 
Shell, Google y Microsoft, 
por nombrar sólo unos po-
cos, se escabulló a puerta 
cerrada en el hotel Marriott 
en Copenhague, Dinamarca, 
para hacer Dios sabe qué.

Pero viendo los im-
portantes programas de 
noticias y seguimiento de 
los cables de noticias na-
cionales, nunca imaginaría 
que esta reunión ocurrió. 

Con la conferencia aho-
ra en su cuarto y último día, 
sería de esperar por lo menos 
un hilo de los artículos de la 
prensa dominante respecto 
Bilderberg 2014, si al menos 
para realizar el simulacro de 
rutina, la vergüenza y el ridí-

eda conseguir la paz, pero una 
paz que sólo beneficie a los 
colombianos “, Zuluaga dijo 
a sus partidarios en un centro 
de convenciones en Bogotá.

Zuluaga ha sido un 
duro crítico de las nego-
ciaciones de paz del go-
bierno de Santos con las 
Fuerzas Armadas Revo-
lucionarias de Colombia, 
FARC, el grupo guerrillero.

El político ha dicho que 
no iba a permitir que miem-
bros de las FARC vayan a la 
impunidad por los crímenes 
que e l los  comet ieron.

Zuluaga  cons igu ió 
el mayor aplauso cuando 
mencionó Uribe, su pa-
drino político, compro-
metiéndose a asumir el 
ex presidente “estándar” 
y dar esperanzas al país.

Santos, por su parte, ha 
depositado sus esperanzas 
en una victoria en la se-
gunda vuelta al apoyo de 
los candidatos perdedores.

“Hoy en día, los que qui-
eren la paz son la mayoría”, 
dijo Santos, en referencia al 
apoyo que los candidatos 
perdedores recibieron en 
las elecciones del domingo.

culo de “ sombrero estaño de 
papel de aluminio que lleva 
teóricos de la conspiración”, 
afirmando los participantes 
están trabajando hacia un 
“nuevo orden mundial”.

“¿Es una regla en HSH 
que cualquier cobertura de 
Bilderberg tiene que incluir 
la palabra “lata de alumi-
nio sombrero” o “lagarto” 

en el  primer párrafo? 
- Paul Joseph Wat-

s o n  ( @ p r i s o n p l a n -
et )  30 de  mayo 2014 

Aunque las reuniones 
pasadas se ha brindado al 
menos un poco de prensa, 
este año ninguna de las 
cuatro redes optaron por 
cubrir Bilderberg 2014. 
Información de guerras.
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LUGAR DE VOTACIÓN DIRECCIÓN DE LUGAR DE VOTACIÓN RECINTOS DE VOTACIÓNAVISO
POR MEDIO DEL PRESENTE SE DA AVISO que la Elección Primaria Directa Estatal se celebrará en el Condado de San Mateo es el día 3 de junio de 2014. 
Los lugares de votación estarán abiertos desde las 7:00 AM hasta las 8:00 PM durante ese día y durante dichas horas.  La elección será celebrada en los 
lugares de votación designados por ley en cada distrito electoral en el Condado.
LUGAR DE VOTACIÓN DIRECCIÓN DE LUGAR DE VOTACIÓN RECINTOS DE VOTACIÓN
First Presbyterian Church 1300 Balboa Ave, Burlingame 1001, 1016, 1017
Lincoln School 1801 Devereux Dr, Burlingame 1002, 1018, 1019
Burlingame Rec Center 850 Burlingame Ave, Burlingame 1003, 1008
Good Shepherd Lutheran Church 301 Burlingame Ave, Burlingame 1005
Atria Burlingame 250 Myrtle Rd, Burlingame 1007
Burlingame City Hall 501 Primrose Rd, Burlingame 1009, 1011
Roosevelt School 1151 Vancouver Ave, Burlingame 1012, 1013, 1015
Burlingame Intermediate School 1715 Quesada Way, Burlingame 1020
Franklin School 2385 Trousdale Dr, Burlingame 1021
San Mateo Park School 161 Clark Dr, San Mateo 1401, 1411, 2638, 2639
Fire Station #33 835 Chateau Dr - Park At Rear, Hillsborough 1403, 1409
Fire Station #32 330 Ascot Rd, Hillsborough 1406, 1407
St Bartholomew Parish - Parish Center - Enter on Alameda 600 Columbia Dr, San Mateo 1410, 2670
Lomita Park School 200 Santa Helena Ave, San Bruno 1501, 1605
Millbrae Library 1 Library Ave (off Poplar), Millbrae 1502, 1509, 1510
Spring Valley School 817 Murchison Dr, Millbrae 1503
Fire Station #38 785 Crestview Dr, Millbrae 1506
Taylor School 850 Taylor Blvd, Millbrae 1507, 1508
Greenhills Retirement Center - Building 2, 1st Floor (Upstairs) 1201 Broadway, Millbrae 1511
Calvary Lutheran Church 401 Santa Lucia Ave, Millbrae 1512
Meadows School 1101 Helen Dr, Millbrae 1514, 1515
Calliforna National Guard 455 3rd Ave. San Bruno 1601
Volunteer Fireman’s Hall 618 San Mateo Ave, San Bruno 1603
Carlton Corners 299 Carlton Ave, San Bruno 1604
First Baptist Church 1005 Crystal Springs Rd, San Bruno 1606, 1607
San Bruno Rec Center 251 City Park Way, San Bruno 1608, 1612, 1614
San Bruno City Hall 567 El Camino Real, San Bruno 1610
Cherry Ave Villas - Clubhouse by Pool (rear of prop) 1031 Cherry Ave, San Bruno 1613
Bethany Presbyterian Church 2400 Rosewood Dr, San Bruno 1617
Crestmoor School 2322 Crestmoor Dr. San Bruno 1619, 5521
Monte Verde School 2551 St Cloud Dr, San Bruno 5622, 5624, 5625, 5628
College of San Mateo, Theatre Lobby 1700 W. Hillsdale Blvd., San Mateo 1701
Highlands School - Enter on Bunker Hill 2320 Newport St, San Mateo 1703, 1704
Sunshine Gardens School 1200 Miller Ave, South San Francisco 1801, 1802
Hillside School 1400 Hillside Blvd, South San Francisco 1803, 1818, 5809
Parkway Heights Middle School 650 Sunset Ave, South San Francisco 1806
Fire Station #61 480 N Canal St, South San Francisco 1807
Fire Station #65 1151 Sister Cities Blvd, South San Francisco 1810
Los Cerritos School 210 West Orange Ave, South San Francisco 1813, 1815
South San Francisco City Hall 400 Grand Ave Enter On Miller, South San Francisco 1814
Nesbit School 500 Biddulph Way, Belmont 2101, 3102, 3103
Twin Pines Lodge 40 Twin Pines Ln, Belmont 2104, 2132, 2134
Congregational Church - Enter Front 751 Alameda De Las Pulgas, Belmont 2106, 2111, 2133
Belmont Library 1110 Alameda De Las Pulgas, Belmont 2107, 2110
Ralston Middle School 2675 Ralston Ave., Belmont 2117
Fellowship Bible Church 2710 Ralston Ave, Belmont 2112, 2113
Belmont-Redwood Shores School District 2960 Hallmark Dr, Belmont 2115
Foster City Community Center - Upstairs - Use Elevator 1000 E Hillsdale Blvd, Foster City 2201, 2203
Bayside Community Church 1401 Beach Park Blvd @ Tarpon, Foster City 2204
Foster City Council Chambers 620 Foster City Blvd, Foster City 2205, 2207
Foster City Rec Center 650 Shell Blvd, Foster City 2210
Central Peninsula Church - Enter on Catamaran 1005 Shell Blvd, Foster City 2214
Winston Village - Clubhouse 819-1/2 Peary Ln, Foster City 2215
Spinnaker Cove - Clubhouse 760 Sea Spray Ln, Foster City 2217, 2225
St Ambrose Episcopal Church 900 Edgewater Blvd, Foster City 2221, 2223
Lantern Cove Apartments 244 Rock Harbor Lane, Foster City 2222
Schooner Bay - Clubhouse 300 Timberhead Ln, Foster City 2224
Mid Peninsula Boys & Girls Club 200 N. Quebec St, San Mateo 2601
Horrall School 949 Ocean View Ave, San Mateo 2603, 2604
Parkside School 1685 Eisenhower St, San Mateo 2605, 2607, 2608
Mariners Green Homeowners Association #2 - Clubhouse 625 Fathom Dr, San Mateo 2609
Harbortown - Clubhouse 901 Shoreline Dr, San Mateo 2610
Fire Station #26 1500 Marina Ct, San Mateo 2611
Laguna Vista Rec Hall - Enter Between 3322-3326 Kimberly Way, San Mateo 2612
George Hall School - Enter on Curtis 130 San Miguel Way, San Mateo 2614, 2616, 2618
Peninsula Ballet Theatre 1880 S Grant St, San Mateo 2620, 2621
Sunnybrae School 1031 S Delaware St, San Mateo 2622, 2624, 2625
San Mateo City Library - Oak Room 55 W 3rd Ave, San Mateo 2627, 2671
Congregational Church Of San Mateo - Parking Lot on Catalpa Ave 225 Tilton Ave, San Mateo 2628, 2633
Unitarian Universalists Of San Mateo 248 N Ellsworth Ave. San Mateo 2634, 2636
King Community Center, Conference Room 725 Monte Diablo Ave., San Mateo 2629
Woodlake Homeowners Association 816 N Delaware St, San Mateo 2631
Sterling Court 850 N El Camino Real, San Mateo 2637
Lesley Towers 700 Laurel Ave, San Mateo 2626
St Matthew Church 910 S El Camino Real, San Mateo 2644, 2646
St Andrew’s Lutheran Church - Enter on 15th Ave 1501 S El Camino Real, San Mateo 2648, 2650
San Mateo City Hall 330 W 20th Ave @ O Farrell, San Mateo 2651, 2652
Grace Lutheran Church - Parish Hall 2825 Alameda De Las Pulgas, San Mateo 2653
County Health Dept Administration - Room 100 225 W 37th Ave, San Mateo 2654, 2655
Hillsdale United Methodist Church 303 W 36th Ave @ Hacienda, San Mateo 2657, 2659, 2661
College Heights Church 1150 W Hillsdale Blvd, San Mateo 2662, 2667
San Mateo Community College District Office, 2nd Floor 3401 CSM Drive (2nd floor) San Mateo 2663, 2679
Laurel School 95 Edge Rd, Atherton 3001, 3002, 3480, 4402
Fire House #3 32 Almendral, Atherton 3005
Las Lomitas School 299 Alameda DE Las Pulgas, Atherton 3006, 3721
Menlo College - Student Union Building 1000 El Camino Real, Atherton 3008
Fale Hufanga Tongan Methodist Church 2851 San Carlos Ave, San Carlos 2131, 3202
Good Shepherd Episcopal Church 1300 Fifth Ave @ O’Neill Ave, Belmont 3135
Pillar Ridge - Clubhouse 164 Culebra Ln Off Airport St, Moss Beach 3301
Miles Home 2021 Carlos Street, Moss Beach 3303
Farallone View School 3rd & Le Conte Ave, Montara 3304, 3306
El Granada School 400 Santiago St, El Granada 3310, 3311, 3312
Granada Sanitary District - 3rd Fl 504 Ave Alhambra, El Granada 3313
Calvary Chapel 436 Purissima St, Half Moon Bay 3321, 3322
Coastside Lutheran Church - West Wing 900 N. Cabrillo Hwy, Half Moon Bay 3320
Lesley Gardens - Building A 701 Arnold Way, Half Moon Bay 3323
Hatch School 490 Miramontes Ave, Half Moon Bay 3324
Coastside Fire Dist Headquarters 1191 Main St, Half Moon Bay 3325
Ocean Colony Association 5 Miramontes Pt Rd, Half Moon Bay 3326, 3327
Moonridge - Class Room 2001 Miramontes Point Rd, Half Moon Bay 3331
La Honda Elementary School 450 Sears Ranch Rd, La Honda 3340
La Honda-Pescadero USD 360 Butano Cut Off Rd, Pescadero 3350
Kings Mountain Community Center 13889 Skyline Blvd, Woodside 3370
Bethany Lutheran Church 1095 Cloud Ave, Menlo Park 3401, 3402, 3455
Ladera Rec Center 150 Andeta Way, Portola Valley 3410
Alpine Hills Tennis & Swim Club 4139 Alpine Rd, Portola Valley 3420

Sunset Ridge School - Library 340 Inverness Dr, Pacifica 3501, 3503
Westside Baptist Church 390 Inverness Dr, Pacifica 3502, 3504, 3505
Ingrid B Lacy Middle School 1427 Palmetto Ave, Pacifica 3507, 3508, 3509
Pacifica Council Chambers 2212 Beach Blvd, Pacifica 3510, 3512, 3513
Pacifica School District 375 Reina Del Mar Ave, Pacifica 3515
Oddstad School 930 Oddstad Blvd, Pacifica 3518, 3520, 3522, 3526
Casa Pacifica 1060 Terra Nova Blvd, Pacifica 3519
Pacifica Community Center - Gallery 540 Crespi Dr, Pacifica 3523, 3530
Pacifica Community Center - Portola Room 540 Crespi Dr, Pacifica 3517
Holy Cross Lutheran Church Downstairs 1165 Seville Dr, Pacifica 3524, 3525
St Peter Catholic Church 700 Oddstad Blvd, Pacifica 3528, 3531
Pedro Point Firehouse 1227 Danmann Ave, Pacifica 3529
Tierra Linda School 750 Dartmouth Ave, San Carlos 3601, 3602
Holy Trinity Lutheran Church 149 Manzanita Ave @ Cedar St, San Carlos 3605
San Carlos Library - Upstairs 610 Elm St, San Carlos 3608
Community United Church Of Christ 1336 Arroyo Ave, San Carlos 3610
San Carlos City Corporation Yard 1000 Bransten Rd, San Carlos 3612
Church Of The Epiphany 1839 Arroyo Ave, San Carlos 3613, 3614
Trinity Presbyterian Church 1106 Alameda De Las Pulgas, San Carlos 3616, 3617, 3620, 
Heather School 2757 Melendy Dr, San Carlos 3621, 3624
Crestview Park Estates - Clubhouse @ Club & Crestview 350 Crestview Dr, San Carlos 3626
Clifford School 255 Clifford Ave @ Scenic Dr, Redwood City 3701, 3710
Fire Station #12 3700 Jefferson Ave, Redwood City 3702, 4638
Fire House #19 - Lower Level, Enter from Rear Parking Lot 4091 Jefferson Ave, Redwood City 3703
Selby Lane School - Library 170 Selby Ln, Atherton 3720
Heron Court 350 Gunter Ln Off Lanyard, Redwood City 4680
San Mateo County Office Of Education 101 Twin Dolphin Dr., Redwood City 4681
Fire Station #20 680 Redwood Shores Pkwy, Redwood City 4684, 4685, 4686
Town Of Woodside 2955 Woodside Rd, Woodside 3801, 3806
Fire Station #7 3111 Woodside Rd, Woodside 3802
Woodside Rd Methodist Church 2000 Woodside Rd, Redwood City 3808, 4630, 4631
The Sequoias 501 Portola Rd, Portola Valley 3901
Fire Station #8 135 Portola Rd, Portola Valley 3903
Historic  Schoolhouse 765 Portola Rd, Portola Valley 3905
St Francis Church 1425 Bay Rd, East Palo Alto 4001, 4002
City Of East Palo Alto 2415 University Ave, East Palo Alto 4003, 4004
Costano School 2695 Fordham St, East Palo Alto 4005
Sequoia Union High School District, Library 1050 Myrtle St, East Palo Alto 4007, 4008
Mt. Olive Missionary Baptist Church 1981 Pulgas Ave. East Palo Alto 4009
Newell Road Apts. 55 Newell Rd., East Palo Alto 4010
St Mark Missionary Baptist Church 330 Donohoe St, East Palo Alto 4011
Seventh-day Adventist Church 994 Beech St, East Palo Alto 4006, 4014
Ravenswood City School District Office 2120 Euclid Ave., East Palo Alto 4015
Home Of Christ 71 Bay Rd, Menlo Park 4401
Menlo Park Senior Center 110 Terminal Ave., Menlo Park 4403
McNeil Boys And Girls Club 401 Pierce Rd, Menlo Park 4404
Fire House #1 300 Middlefield Rd, Menlo Park 4407, 4409
West Bay Sanitary District 500 Laurel St, Menlo Park 4412
Trinity Church 330 Ravenswood Ave, Menlo Park 4414, 4415, 3450
First Baptist Church 1100 Middle Ave, Menlo Park 3451
Little House Activity Center 800 Middle Ave, Menlo Park 3452
Oak Knoll School 1895 Oak Knoll Lane, Menlo Park 3457
La Entrada School 2200 Sharon Rd, Menlo Park 3459
St Denis Church - Parish Center 900 Monte Rosa Dr, Menlo Park 3460
Redwood City City Hall 1017 Middlefield Rd, Redwood City 4501, 4604
Fair Oaks Community Center 2600 Middlefield Rd, Redwood City 4502, 4505
Fire House #5 4101 Fair Oaks Ave, Menlo Park 4503
Mt Zion Baptist Church - Enter off Linden 134 Hemlock Ave, Redwood City 4506, 4625, 4626
Celebration Christian Fellowship Hall 796 5th Ave, Redwood City 4601, 4602
Harbor Village 3015 E Bayshore Blvd, Redwood City 4603
First United Methodist Church 2915 Broadway, Redwood City 4606, 4607
Sequoia Union High School District, Birch Room 480 James Ave., Redwood City 4608, 4609, 4619
Unitarian Universalist Fellwshp 191 Lowell St, Redwood City 4612
Fire Station #10 2190 Jefferson @ Myrtle, Redwood City 4611, 4621
Sequoia Christian Church 233 Topaz St, Redwood City 4613, 4614, 4639
Red Morton Community Center 1120 Roosevelt Ave, Redwood City 4615, 4622
Redwood Baptist Church 2323 Euclid Ave, Redwood City 4616
Roosevelt School 2223 Vera Ave, Redwood City 4617, 4629, 4637
Messiah Lutheran Church 1835 Valota Rd, Redwood City 4618, 4627
Mc Kinley Institute Of Technology - Corner of James Ave 400 Duane Street, Redwood City 4620
Peninsula Covenant Church 3560 Farm Hill Blvd, Redwood City 4633
Brisbane Community Center - Lower Level 250 Visitacion Avenue, Brisbane 5001, 5002, 5003
Broadmoor Community Center - Enter Parking Area in Rear 501 87th St, Broadmoor 5101, 5103
Colma Community Center 1520 Hillside Blvd., Colma 5301
Lawson Hall 125 Accacia St, Daly City 5601, 5602
Panorama School - Library 25 Bellevue Avenue, Daly City 5603, 5604
George Washington School - Multi Purpose Room 251 Whittier St, Daly City 5605
Fire Station #92 18 Bepler St, Daly City 5607, 5608
Woodrow Wilson School 43 Miriam St, Daly City 5609, 5611
Al Teglia Community Center 285 Abbot Ave, Daly City 5612, 5615
Fire House #86 50 Reiner St, Colma 5617
Thomas R. Pollicita Middle School - Enter on Orange St 550 E Market St, Daly City 5619
Westlake Community Center 145 Lake Merced Blvd, Daly City 5620, 5622, 5627
Our Lady of Mercy, Church Hall 5 Elmwood Dr. @ S. Mayfair Ave., Daly City 5623, 5631
Benjamin Franklin School 700 Stewart Ave, Daly City 5624, 5625
Daly City City Hall 333 90th St, Daly City 5628
Daniel Webster School - Multi Purpose Room 425 El Dorado Dr, Daly City 5629, 5635, 5636
Fernando Rivera School - Library 1255 Southgate Ave, Daly City 5633
Thomas Edison School - Library 1267 Southgate Ave, Daly City 5639
Franklin D Roosevelt School - Multi Purpose Room 1200 Skyline Dr, Daly City 5641
Gellert Park - NW of Library 50 Wembley Dr, Daly City 5644, 5645, 5647
Crown Colony Condominiums 379 Imperial Way, Daly City 5646
Serramonte Del Rey 699 Serramonte Blvd, Daly City 5648, 5650
Fire Station #94 444 Gellert Blvd @ Wembley Dr, Daly City 5651
Municipal Services Building 33 Arroyo Dr, South San Francisco 1821
Hope United Methodist Church 115 El Campo Dr, South San Francisco 1819
Grace Covenant Church 740 Del Monte Ave, South San Francisco 5822, 5823
Alta Loma School 116 Romney Ave, South San Francisco 1824
Westborough Rec Building 2380 Galway Dr, South San Francisco 5825, 5829, 5832
Fire Station #64 - Apparatus Room 2350 Galway Dr, South San Francisco 5827
Ponderosa School 295 Ponderosa Rd, South San Francisco 1833, 1835, 1837
Cada vez que hayan 250 ó menos votantes en cualquier distrito electoral, los votantes en el mismo votarán por medio de boleta por correo (Código de Elec-
ciones 3005). Para saber dónde se encuentra exactamente su lugar de votación, vea la contraportada de su Folleto de Boleta Electoral de Muestra, visite la 
página  “Check My Registration / Access My Election Materials / View My Sample Ballot Pamphlet,” en nuestro sitio en el Internet www.shapethefuture.org, o 
llame al 650-312-5222.

Por orden del Funcionario en Jefe de Elecciones y Tasador-Secretario del Condado-Registrador del Condado de San Mateo, Estado de California.

27 de mayo de 2014 Mark Church
Jefe de Elecciones Y Tasador-Secretario del Condado-Registrador
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Ciudad y Condado de San Francisco
Divulgación 

Mayo-Junio de 2014

Cambio anticipado de impuesto a los negocios
   Este año San Francisco va a escalonar un Impuesto sobre Ingresos Brutos y 
a reducir un Impuesto por Gastos de Nómina durante los próximos cinco años. 
El Impuesto por Gastos de Nómina aplica a negocios con más de un millón de 
ingresos brutos en San Francisco, exceptuando sobre todo  a los pequeños 
negocios. Las Cuotas de Registro de los Negocios también están cambiando para 
todos los negocios. La ciudad está brindando seminarios gratuitos para informar 
a los negocios sobre estos cambios el primer jueves de cada mes a las tres en el 
Salón Latino de la Biblioteca Pública Principal de San Francisco, 100 Larkin Street. 
Para más información, visite www.sfbiztax.org, o llame al 311 o (415) 701-2311, o 
contacte su profesional de impuestos.
Invitación a licitaciones
   El Puerto de San Francisco anuncia su invitación a licitaciones de construcción 
en PIER 35 BUILDING & ROOF REPAIR PROJECT, Contrato No. 2765, en 
San Francisco, CA. El Trabajo que se propone consistirá en la modernización y 
reparación de dos elevadores existentes, remoción de los materiales de techo 
existentes, reducción de materiales peligrosos, reparación e impermeabilización 
de la cubierta del techo, renovación de las características históricas incluyendo 
ventanas y suministro de protección a los inquilinos. El estimado base de la 
licitación es de 2.25M. Los documentos de la licitación se pueden conseguir 
descargándolos gratuitamente de la página web del Puerto de San Francisco  http://
www.sfport.com/index.aspx?page=18, donde las actualizaciones también van a ser 
publicadas.
   El acceso especial a la inspección de las instalaciones será requerido a través del  
Arquitecto del Proyecto. El objetivo de subcontratación LBE = 19%, y el proyecto 
será sometido a los requerimientos del Programa de Contratación de Primera  
Fuente. El Puerto se reserva el derecho de rechazar alguna o todas las licitaciones 
y de no aplicar la menor irregularidad de cualquier licitación.
   PARA SER ELEGIBLE A UNA LICITACIÓN El Contratista General de las 
licitaciones (GC) debe poseer una licencia válida clase B de la Junta de 
Contratantes de Licencia del Estado (CSLB), y debe tener experiencia verificable 
como se especifica en el Documento 00100 de los Documentos de la Licitación.
   CONFERENCIA OPCIONAL PRE-LICITACIÓN 5/28/14, 10:30 AM, Oficina del 
Puerto de San Francisco, Pier 1 en San Francisco, CA 94111. VENCIMIENTO 
DE LAS LICITACIONES: 6/25/14, 1:30 PM. Para preguntas, contacte a Wendy 
Proctor (415) 274-0592.
   JUNTA EVALUATIVA DE APELACIONES (AAB)
   Por la presente se hace saber que hay 6 vacantes para la AAB. Los solicitantes 
deben tener al menos 5 años de experiencia en lo siguiente: Contador Público 
Certificado o Contador Público; Corredor de Bienes Raíces licenciado; Valuador de 
Propiedades acreditado por una organización nacionalmente reconocida o Valuador 
de Propiedades certificado por la Oficina de California de Tasadores  Inmobiliarios. 
Para información adicional o para obtener una aplicación favor de llamar al 415-
554-6778.
   DEL DEPARTAMENTO DEL AMBIENTE
   ¿Sabes? ¡San Francisco tiene una página web que te dice cómo y dónde reciclar 
casi todo! sfenvironment.org/recyclewhere
   Junta de Supervisores Agenda de Reuniones Regulares
   Junio-Julio de 2014
   ABIERTAS AL PÚBLICO: Ven y conoce el gobierno de San Francisco en acción.
2:00 pm, Cámara del Ayuntamiento,  Salón 250.

Junio 3
Junio 10
Junio 17
Junio 24
Julio 8
Julio 15
Julio 22
Julio 29

La Ciudad y el Condado de San Francisco impulsa la difusión pública.  Los artículos 
son traducidos a algunos idiomas para brindar mayor acceso público.  El periódico 
hace un esfuerzo para traducir correctamente los artículos de interés general. 
Los periódicos y La Ciudad y el Condado de San Francisco no asumen ninguna 
responsabilidad  por errores y omisiones. 	 cns2626639 - 5.28.14

Revela Tu Belleza, Renueva tu apariencia 

y Reestablece Tu Con	anza

  

Dr. Gabriel Gómez 
  Cirugía Estética y Cirugía General 
  Más de 20 años de experiencia! 
  Número en San Diego (619) 247-90-51  
  En Tijuana, México: 011-521-664-628-7214

 Aumento de Busto 
Cirugía de Cara, Párpados, Nariz y 
 Cuello, Liposucción, Tummy Tuck,
 Aumento de Glúteos, Manga/Banda

 Gástrica y mucho más!

www.imagenartclinics.com

¡A menos de 2 horas de San Francisco!

Para ambos sexos

El Doctor te recoge en el aeropuerto y te lleva de regreso

conectándome con la vida, 
no tengo planes de ningún 
tipo “, Cuarón dijo a Efe en 
la localidad italiana de Pi-
etrasanta , en la Toscana.

Los medios de comu-
nicación estadounidenses 

informaron en los últimos 
días la posibilidad de que 
Cuarón podría dirigir el 
spinoff saga Harry Potter 
“ Animales fantásticos y 
dónde encontrarlos “, que 
se encuentra actualmente en 
la fase de pre -producción.

“Fue una experiencia 
muy bonita para mí. Tengo 
mucho amor para ese uni-
verso y yo admiro tremenda-
mente a JK Rowling, pero 
hoy en día, por el momento, 
los proyectos basados ​​en tor-
no a un montón de efectos vi-
suales no me atraen. Estoy sa-
liendo de un proceso de cinco 
años de hacer los efectos vi-
suales y ahora en cierto modo 
quiero limpiar mi paladar  un 
poco de eso”, dijo el director.

Pero los rumores no sólo 
han venido señalando a la 
nueva película ambientada 
en el mundo de Harry Potter, 
pero también se ha señalado 
a Cuarón este fin de semana 
como uno de los candida-
tos para dirigir la precuela 
de El Resplandor, que será 
producida por Warner Bros.
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Deportes 
Sports

Boxeo – Boxing
El Deporte de los 

Caballeros
The Sport of Gentlemen

 JUNE 4
Broadcast N/A
West Auckland, New 
Zealand
Super 8 tournament 
(one-night tournament, 
each bout 3 rounds, 
draw TBA)

Samuel Peter, Hasim 
Rahman, Kali Meehan, 
Michael Sprott, Martin 
Rogan, TBA, TBA, TBA

Para publicar su negocio en 
El Reportero por favor llámenos 

al 415-648-3711

JUNE 6
Broadcast N/A
Paris, France
Tony Thompson vs. Carlos 
Takam
12 rounds, heavyweights

JUNE 7 
HBO PPV/ BOXNATION
New York, NY
Sergio Martinez vs Miguel 
Cotto 

12 rounds, for Martinez’s 
RING Magazine and 
WBC middleweight titles

HBO PPV/ Cotto vs 
Martinez undercard

Marvin Sonsona vs. 
Wilfredo Vazquez Jr.
10 rounds, junior 
featherweights

Advertise your business in 
El Reportero and help build 

a free press. 
415-648-3711.

de Tijuana. Vemos la lucha 
diaria de niños que viven 
en la frontera de EE.UU-
México. Por último en Life 
on the Line, una chica de 
once años, Kimberly Tor-
rez, se encuentra que su 
familia está separada por 
la frontera de U.S./México, 
mientras su madre espera 
un visado y su padre espera 
un trasplante de hígado.

El SF DocFest será del 
5 al 19 de junio. Para más 
información, visita www.
sfindie.com o contactad 
DocFest al 415-820-3907. 

El Museo Mexicano 
va a ser parte del Yerba 
Buena Paseo del Arte

El Museo mexicano 
participará en el Paseo del 
Arte del Yerba Buena, el 
séptimo acontecimiento 

anual de primavera orga-
nizado por la Alianza Yerba 
Buena. El evento durará 
toda la tarde y ofrecerá una 
serie vistosa y creativa de 
exposiciones, charlas de ar-
tistas, recepciones, catas de 
vinos, y otros acontecimien-
tos, presentados por mu-
chas exposiciones de arte, 
galerías, e instituciones en la 
vecindad del Yerba Buena. 

El Paseo del Arte del 
Yerba Buena va a ser en-
tre Market y Harrison y 
2nd y 5th Streets, en el 
centro de la ciudad de San 
Francisco. Este acontec-
imiento ocurrirá el sába-
do, 7 de junio de 2014.

The Lariat, una nueva 
ópera llega a San Francisco

El Centro para la Ópera 
Contemporánea, El Festival 
Internacional de Artes de 
San Francisco y Scolavox 

se complacen de presentar 
la primera interpretación 
públ ica  de  una  nueva 
ópera titulada The Lariat. 

El libreto creado en co-
laboración con el Costano-
an/Ohlone Esselen de la 
Nación del Condado de 
Monterey estará tanto en 
inglés como en lengua Es-
selen. La ópera revela det-
alles culturales y creencias 
de la tribu Esselen del Big 
Sur cuando su gente afronta 
el influjo de las Misiones 
españolas hacia el final del 
Siglo XVIII. La ópera rep-
resenta la difícil relación 
entre los Misioneros y los 
Esselen y el distancia entre 
los dos mundos religiosos.

El espectáculo será el 
sábado 21 de junio a las 
7 p.m en el Teatro Un-
Scripted, en el 533 Sutter 
Street (segundo piso). Bole-
tos: $15 Admisión general. 

falsas en la prensa, reporta-
das obedientemente por los 
llamados reporteros médi-
cos? Las historias sobre 
quizá-puede ser posible-pro-
gresos milagrosos en el hor-
izonte del estado actual de 
la investigación? Estas no-
ticias oscurecen los hechos 
de la médicamente provo-
cada muerte en el suelo.

L a  p e l o t a  s e  d e -
t i e n e  e n  l a  F D A .

Excepto en el mundo 
real, no lo hace. Lo que 
le dice algo del denomi-
nado mundo real y hasta 

dio de vivienda observó un 
recorte de $1,600 en el im-
puesto a la propiedad, mien-
tras que el de la propiedad 
comercial tuvo un promedio 
de $7,500. “En total, las re-
ducciones de impuestos a la 
propiedad temporal bajaron 
los ingresos de impuestos a 
la propiedad del gobierno 
local en un estimado de 
$7 billones en 2013-2014, 
sumando una reducción de 
15 por ciento a nivel estat-
al”, según expresa la Ofi-
cina de Análisis Legislativo 
(LAO) en un nuevo informe.

¿Quizá la legislatura 
rembolsará el exceso de 
los ingresos fiscales por la 
bondad de sus corazones? 
Es claro que no necesitan 
el dinero extra –tenemos 
un presupuesto balanceado 
después de todo–. ¿O tal vez 
podamos reducir el impues-
to a las ventas y retrotraer el 
impuesto  sobre la renta? En 
mi opinión, veremos viajes 
diarios a Marte y la gente 
respirando agua antes de 
que la Legislatura devuelva 
los ingresos “innecesa-
rios” a los contribuyentes. 
Apuesto que hay una cola 
en Sacramento para recibir 
el dinero de los impues-
tos extras a la propiedad.

Pero con un mercado en 
aumento, la LAO dice que 
esos recortes están siendo 
rescindidos, como lo per-
mite la ley estatal, y algu-
nos propietarios pueden ver 
aumentos en los impuestos 
hasta de un  20 por ciento. 
Observa que los valores in-
mobiliarios se elevaron a 
lo largo del estado 12 por 
ciento en 2012, pero esos 
aumentos no se reflejaron 
de inmediato en las facturas 
de impuesto a la propiedad.

La Proposición 13, 
votada en 1978, limita los 

incrementos anuales en los 
valores gravables en 2 por 
ciento, pero establece que 
la ley de impuestos también 
permite disminuciones tem-
porales en aquellos valores 
que pueden ser completa-
mente recuperados si se 
incrementa el mercado. 
Durante el año fiscal 2013-
2014 se reportaron incre-
mentos arriba del 20 por 
ciento, con base en la ele-
vación del mercado de 2012.

“Mirando hacia adel-
ante, los pagos de impuesto 
a la propiedad para muchos 
propietarios que recibieron 
reducciones temporales de 
impuestos durante la crisis 
inmobiliaria podrían in-
crementarse en más de 10 
por ciento anualmente du-
rante los próximos años”, 
dijo LAO. “Estos aumentos 
probablemente causarán que 
los ingresos por impuestos 
locales crezcan rápidam-
ente en los próximos años.”

Y estoy seguro de que 
todos estos ingresos extra 
serán gastados eficiente-
mente ¿no? La forma más 
fácil de gastar el dinero 
es aumentar los salarios 
de los trabajadores actu-
ales. Así no es necesa-
rio hacer un trabajo extra 
para lidiar con el problema 
de estos ingresos extras. 

Los detrimentos del val-
or del gravamen fueron más 
fuertes en las comunidades 
–sobre todo en las zonas del 
interior– que habían sentido 
el efecto más agudo de la 
crisis de la industria de la 
vivienda. El Condado de 
Stanislaus observó el más 
empinado descenso de los 
precios de venta de la vivi-
enda, 65 por ciento, y los 
avalúos fiscales se redujeron 
en un 55 por ciento de las 
propiedades del condado, de 
modo que se puede ver uno 
de los mayores repuntes.

Me pregunto cuántas 
propiedades no se quedan 
en estas áreas desde los días 
de la burbuja. Muchas de 
éstas fueron embargadas. 
¿Los bancos de Reo los van 
a seguir manteniendo, cuan-
do lleguen estas facturas de 
impuestos más altos? ¿Hará 
esto más lento el proceso de 
ejecución hipotecaria, ya 
que los bancos no quieren 
pagar esos altos impuestos?

La reducción de $7 bil-
lones en los ingresos de 
impuestos de la propiedad 
local también afectó el pre-
supuesto estatal porque el 
Estado fue requerido para 
cubrir las pérdidas de las 
escuelas en aproximada-
mente 3.2 billones. Por 
tanto, los incrementos de 
los valores de la propie-
dad y de los impuestos 
de la propiedad no sólo 
están aumentando los in-
gresos de los gobiernos 
locales, sino reduciendo 
el nivel del gasto educa-
tivo del Estado estipu-
lado en la Constitución.

Ahí está su respuesta. 
El Estado va a tomar todo 
este ingreso del impuesto 
extra a la propiedad y a 
reducir las contribuciones 
locales dólar por dólar. 
Una vez que la cantidad 
de déficit de $3.2B se pone 
a cero de salida, entonces 
los impuestos extras se van 
a las escuelas con 55 por 
ciento de incremento, su-
pongo. No estoy seguro 
si la base de impuesto 
local sufrirá algún incre-
mento –paga para estar a 
contracorriente, supongo. 
Si  eres el  Estado,  pu-
edes tomar toda el agua, 
y enviar las aguas negras 
a la tierra de otro lugar.

Las facturas de los 
impuestos están subien-
do para los dueños de la 
burbuja. ¿Qué va a pasar?
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q u é  p u n t o  e s t á  c o m -
puesto de propaganda.

Ésta es la situación. 
Ninguna droga médica en 
los Estados Unidos puede 
ser lanzada al uso público 
hasta que la FDA diga que 
es sana y efectiva. Ésa es la 
regla. La FDA está expidi-
endo aprobaciones de dro-

gas cada mes año tras año, 
y las drogas están matando 
rutinariamente 100,000 per-
sonas al año y mutilando 
a otros dos millones, lo 
que se añade al millón de 
muertes y los 20 millones 
de mutilados cada déca-
da. La FDA y el gobierno 
federal no están haciendo 

nada al respecto, a pesar de 
que saben que está ocur-
riendo. Esto es asesinato en 
masa. Muerte no accidental. 
Asesinato. Un holocausto.

(Jon Rappoport  es  autor 
de tres colecciones explosi-
vas, the Matrix Revealed, 
Exit From The Matrix, y 
Power Outside The Matrix).


